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BE SMART. BE SAFE. BE SURE.

Con sede conjunta en Vancouver, Columbia Británica, 
y Elgin Illinois, SureWerx™ es un proveedor líder de 
herramientas profesionales, equipos y productos 
de seguridad para los trabajadores. SureWerx 
comercializa sus productos en Canadá bajo las 
marcas JET®, Strongarm®, ITC®, STARTECH®, 
Pioneer®, Ranpro®, PeakWorks®, Jackson®, Wilson®, 
Curv-O-Mark®, Due North® y Sellstrom®, y en los 
Estados Unidos bajo las marcas American Forge & 
Foundry®, Pioneer®, PeakWorks®, Jackson®, Wilson®, 
Curv-O-Mark®, Due North®, Geroline/K1 y Sellstrom®. 
Y ahora en Europa bajo nuestras marcas Jackson®, 
Sellstrom®, Due North®, Geroline/K1, Balder® y Curv-
O-Mark® SureWerx™ ofrece un acceso incomparable 
a sus marcas a través de su red de distribuidores 
asociados que prestan servicios a los mercados de la 
industria, la construcción, la seguridad y las piezas de 
recambio de automóviles enEuropa.

ACERCA DE
SureWerx

“Queremos que todos nuestros socios distribuidores y los 
usuarios finales de nuestros productos experimenten el 
valor tangible de los productos y servicios que ofrecemos 
y continuaremos mejorando esa propuesta de manera 
infinita en los próximos años”.

- Un mensaje de nuestro Director ejecutivo, Chris Baby
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Adquisición de 
Fall Safe

Europa, Oriente Medio y África

NUESTRO COMPROMISO CON ESTA REGIÓN

NUESTRO FUTURO COMPROMISO CON LA REGIÓN

Aportar una gama de productos y servicios de EPP con muchas carac-
terísticas a nuestros socios distribuidores en los mercados industrial, 
automotriz, de seguridad, de la medicina y de alimentos. 
Como sólo vendemos nuestras propias marcas, controlamos la certifica-
ción adecuada de los productos y la calidad de la fabricación.
Nuestro nuevo catálogo incluye nuevos productos “exclusivos” en las 
siguientes categorías:

•	Continuar trayendo nuevos productos certificados ‘exclusivos’ a los 
mercados.

•	Invertir en sistemas, procesos y personas para ofrecer la mejor expe-
riencia al cliente.

•	Invierta en sus negocios con entrenamiento y apoyo de marketing.

 Sistemas de respirador de aire purificado PAPR
 Pantallas de soldadura
 Filtros de oscurecimiento automático
 Mantas de soldadura
 Herramientas
 Protección contra arco eléctrico
 Protección para la cabeza, la cara y los ojos
 Protección frente a caídas
 Protección para las rodillas
 Protección antideslizamiento
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La legislación y la reglamentación 
continúan aumentando la seguridad 
en el trabajo y todos los nuestros 
productos cumplirán o superarán los 
niveles necesarios.

Cada día cientos de trabajadores 
profesionales se lesionan en el trabajo 
en accidentes industriales que son 
evitables.

Nuestro objetivo es asegurarnos de 
que regrese a su hogar después de un 
día seguro y productivo en trabajo, en la 
misma condición saludable que se fue 
a trabajar.

También trabajamos para asegurarnos 
de que todos nuestros distribuidores 
reciban capacitación en el conocimiento 
de los productos para asegurarnos 
de que proporcionen el producto 
correcto para la aplicación correcta. 
Nos comprometemos a comprender 
las necesidades de los usuarios finales 
profesionales.

Cuando los trabajadores confían en que 
sus EPP están diseñados teniendo en 
cuenta su salud y seguridad, pueden 
concentrarse en su trabajo, logrando la 
máxima productividad.

La seguridad y la productividad de cada trabajador 
profesional es nuestro objetivo. Nuestra misión es 
diseñar productos que cumplan con este objetivo. 
Siempre estamos intentando encontrar mejores formas 
de ayudar a aumentar la productividad y la seguridad de 
los trabajadores.

SU MEJOR TRABAJO 
HASTA AHORA
NECESITA SU 
ENFOQUE COMPLETO

Reducción
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EPP
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EN 166 - Protección ocular individual, EN 169 - Filtros de soldadura, EN 175 - Cascos de soldadura, EN 379 - Filtros automáticos de soldadura, 
EN 12941 - Protectores respiratorios - PAPR (respirador con purificador de aire motorizado), ISO 16321-1/2 EN 207 - Protectores oculares para láser

LOS EPI SE DIVIDEN  
EN 3 CATEGORÍAS

RIESGOS MENORES

RIESGOS CONSIDERABLES

RIESGOS ELEVADOS Y LETALES

ICATEGORÍA DE EPI

II

III

Riesgos mínimos con efectos secundarios 
que desaparecen rápidamente.  

Sin riesgos permanentes para la salud.
Marking:

Marking:

Marking:

Riesgos susceptibles de provocar 
consecuencias muy graves, como la 

muerte o daños irreversibles para la salud.

Certificado de conformidad europea y británica
‘xxxx’ - Número de identificación del organismo 

que interviene en la evaluación del sistema 
de control de la producción (módulo C2) o de 

control de la calidad (módulo D)

Certificado de conformidad europea y británica

Certificado de conformidad europea y británica

Riesgos para la salud potencialmente 
irreversibles, pero no letales.  

No forma parte de la Cat. I ni de la Cat. III.

xxxx

PROTECCIÓN PARA 
LA SOLDADURA

EN 175

EN 12941

EN 379

EN 166

EN 166

EN 169

Cubiertas para 
la cabeza

PAPR

ADF

Lentes de 
la cubierta

Vidrio mineral

III
CAT

II
CAT

II
CAT

II
CAT

II
CAT

CATEGORÍA DE EPI

CATEGORÍA DE EPI

ISO 16321-1/2 
EN 207 LASER

ISO 16321-1/2 
EN 207 LASER
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EN 166 - Protección ocular individual, EN 169 - Filtros de soldadura, EN 170 - Filtros ultravioletas, EN 171 - Filtros infrarrojos, EN 172 - Filtros de protec-
ción solar, GS-ET-29 - Pantallas faciales para trabajos eléctricos, IEC 61482-2 - Equipo de protección contra los riesgos térmicos de un arco eléctrico

  

PROTECCIÓN CONTRA  
ARCO ELÉCTRICO

PROTECCIÓN DE LA 
CARA Y LOS OJOS

EN 166

EN 169

EN 171

GS-ET-29

EN 166

EN 170

IEC 61482-2

EN 166

EN 169

EN 170

EN 172

EPP
REGLAMENTO

Protectores 
faciales

Protector facial 
y capucha

Sobretodo y 
monos de trabajo

Gafas y antiparras 
de protección

III
CAT

III
CAT

II
CAT

II
CAT
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EN 352-2 - Protectores auditivos - Tapones para los oídos, EN 397 - Cascos de seguridad industrial - Cascos duros, EN 14404 - Protectores de rodillas, 
EN 50365 - Cascos eléctricamente aislantes (para uso en instalaciones de baja tensión), EN 354 - Equipos de protección individual contra caídas de 
altura - Elementos de amarre, EN 355 - Equipos de protección individual contra caídas de altura - Absorbedores de energía, EN 358 - Equipos de protección 
individual para sujeción en posición de trabajo y prevención de caídas de altura - Cinturones y elementos de amarre para sujeción en posición de trabajo, 
EN 361 - Equipos de protección individual contra caídas de altura - Arneses integrales, EN 813 - Equipos de protección individual contra caídas de altura - 
Arneses de asiento, EN 1891 - Equipos de protección individual para prevención de caídas de altura - Cuerdas Kernmantle de baja elasticidad

PROTECCIÓN DE LA 
CARA Y LOS OJOS

PROTECCIÓN FRENTE A CAÍDAS

EN 397

EN 355

EN 50365

EN 358

EN 358

EN 361

EN 354

EN 813

EN 1891

Cascos de seguridad

Arnés

Elementos de 
amarre

Cuerdas

II
CAT

III
CAT

III
CAT

III
CAT

EPP GENERAL

EN 14404

EN 352-2

Rodilleras

Cascos de 
seguridad

Ayudas de 
tracción

III
CAT

II
CAT

II
CAT

Emisión del certificado CE basado en la evaluación del cumplimiento de los 
requisitos esenciales de salud y seguridad del Reglamento (UE) 2016/425 
sobre EPI por parte del organismo notificado designado.
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PROTECCIÓN 
RESPIRATORIA
EPP

Los peligros para la salud asociados a los 
procesos de soldadura suelen incluir la 
exposición a la radiación ultravioleta (UV) y a 
la luz visible intensa que puede causar daños 
en los ojos. Los peligros físicos para la vista 
incluyen salpicaduras de soldadura y partículas 
de amolado. Los soldadores profesionales 
conocen estos peligros y proporcionan 
protección con pantallas de soldadura y filtros 
de soldadura de auto-oscurecimiento. 

Pero otros peligros, como los humos de la 
soldadura, que contienen partículas, a veces 
no son tan conocidos y pueden no atenderse. 
La exposición prolongada a los humos de la 
soldadura puede provocar cáncer de pulmón, 
laringe y vías urinarias.

SU SALUD IMPORTA
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Comprender los riesgos
Identificar el peligro: vapores de metal, gases, vapores, niebla, polvo.
La selección de la protección respiratoria debe ser el resultado de la 
evaluación del riesgo realizada por un profesional de la salud y un 
encargado de seguridad.

REDUZCA LA EXPOSICIÓN 
A LOS PELIGROS

Mantener las superficies limpias 
Las superficies de soldadura deben ser limpiadas de cualquier 
recubrimiento que podría dar lugar a niveles de exposición tóxica.

Evite respirar humos y gases 
Colóquese de manera que evite respirar los humos y gases, 
por ejemplo, manténgase contra la corriente de los humos de 
la soldadura cuando trabaje en áreas abiertas o al aire libre. 
Tenga en cuenta que la soldadura al aire libre o en ambientes 
de trabajo abiertos no garantiza una ventilación segura.

Usar ventilación general o local 
El respirador de aire purificadono es adecuado para el trabajo en 
zonas poco ventiladas donde se sospecha que el nivel de oxígeno 
está por debajo del 17%.
La ventilación puede reducir los niveles de humos y gases en 
el área de trabajo y eliminar los humos y gases de la zona de 
respiración del soldador.

Usar protección respiratoria 
Elegir la protección respiratoria adecuada y reducir 
exposiciones a niveles seguros. 

La conciencia es el primer paso para 
controlar los peligros. Invertir en equipo 
de protección personal adecuado crea un 
lugar de trabajo más saludable, seguro y 
productivo.

SALUD
SEGURIDAD

PRODUCTIVIDAD
Encontrando una mejor manera

Polvo

Niebla

Vapores de metal

Gases

Vapores
Gases formados cuando los 
sólidos o líquidos se evaporan 
a temperatura ambiente.

Diminutas gotas de líquido ge-
neradas por la condensación o 
por la ruptura de un líquido en 
estado disperso, en procesos 
como la aspersión.

Las partículas se forman 
cuando la materia sólida se 
descompone en finas partícu-
las transportadas por el aire. 
En la soldadura, alrededor del 
95% es filtración de partículas.

Un fluido normalmente sin 
forma, a menudo inodoro e in-
visible, puede propagarse libre 
y rápidamente por el aire.

Finas partículas aéreas de me-
tal generadas por la condensa-
ción de material vaporizado a 
altas temperaturas.

fuga 
interna 
máxima

Basado en EN 
12941

NPF - Factor de protección nominal

NPF = 10 NPF = 500NPF = 50

fuga 
interna 
máxima

fuga 
interna 
máxima10% 0.2%2%

CLASIFICACIÓN DE PROTECCIÓN

TH1 TH2 TH3
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SISTEMAS PAPR
DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO   

                                 

AIRMAX AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+

MÁSCARA DE 
MEDIA CARA

WH25 DUO 280 SERIES TRANSLIGHT
355

TRANSLIGHT 
FLIP 455

TRANSLIGHT+
555

WH70 LP80
LASER

F50 MAXVIEW QUAD 500

OP
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MÁSCARA DE 
MEDIA CARA PANTALLAS DE SOLDADURA

ACCESORIOS

NUEVO

AIRMAX HM

TM3

LA MÁSCARA DE MEDIA CARA ENCAJA DEBAJO DE CUALQUIER CASCO 
DE SOLDADURA O PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL ESTÁNDAR

TH3 TH3 TH3 TH3

IGNÍFUGO
MOCHILA CINTURÓN CON 

CORREAS DE 
CUERO Y ARNÉS

COMPATIBLE CON TODOS LOS 
SISTEMAS PAPR DE ARRIBA

NUEVO
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BUENA
MEJOR

MÁXIMA

                                 

AIRMAX AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+ AIRMAX+

MÁSCARA DE 
MEDIA CARA

WH25 DUO 280 SERIES TRANSLIGHT
355

TRANSLIGHT 
FLIP 455

TRANSLIGHT+
555

WH70 LP80
LASER

F50 MAXVIEW QUAD 500

PROTECTOR FACIALPANTALLAS DE SOLDADURA

ACCESORIOS

PUEDE UTILIZARSE COMO ALTERNATIVA AL SISTEMA PAPR INTEGRAL EN USO COMBINADO 
JUNTO CON UN CASCO DE SOLDADURA O UNA PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL ESTÁNDAR

TH3 TH3 TH3 TH3 TH3 TH3

NUEVO NUEVO
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 M
ÁSCARA DE M

EDIA CARA PAPR

Jackson Safety® máscara de media cara PAPR

Sistema de respirador de aire 
purificado AIRMAX HM con 
máscara de media cara

AIRMAX®  HM

TM3 120 lpm 5 horas 9 horas

APLICACIONES

FLUJO REDUCIDO – 
SOPLADOR AIRMAX 
PROBADO EN CAMPO, 
ADAPTADO PARA 
USO CON MEDIA 
MÁSCARA*

*Nota – no puede usarse con el cabezal DUO

Se ajusta debajo de caretas 
y cascos de soldadura; 

puede usarse con cascos 
de seguridad, tapones para 
los oídos, gafas y lentes de 

protección

Puede usarse en entornos 
de construcción con alto 

contenido de polvo de sílice

TALLAS 
DISPONIBLES

SE REQUIERE 
AJUSTE FACIAL

S/M
M/L

Flujo de aireProtección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y máscara de media cara 
(el filtro para eliminar olores se vende 
por separado)
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SISTEMA AIRMAX HM PAPR
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46311 Sistema Airmax HM PAPR (soplador, cinturón, batería, cargador de batería, tubo de prueba, filtro) 1

46313 Máscara de media cara con manguera y conector de manguera, talla S/M 1

46314 Máscara de media cara con manguera y conector de manguera, talla M/L 1

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46312 AIRMAX HM Soldadura PAPR Motor 1

46315 Kit de prueba de ajuste de media máscara 1

J7210 AIRMAX Soldadura P3 PAPR filtro 6

J7067 AIRMAX Soldadura PAPR cargador 1

J7068 AIRMAX Soldadura PAPR 4C batería 1

J7069 AIRMAX Soldadura PAPR cinturón 1

•	Nuevo tubo flexible personalizado: cubierta de tubo FR disponible
•	El suministro de aire a presión positiva reduce la fatiga del trabajador
•	Conexión exclusiva del soplador/tubo que evita que se conecten otros protectores de cabeza
•	Alarmas audibles del filtro para informar cuándo es necesario cambiar los filtros o cuando la batería está baja
•	El material de silicona crea una sensación más suave y ergonómica en el rostro del usuario
•	Diseño compacto para asegurar que pueda utilizarse bajo la mayoría de cascos de soldadura y protectores faciales
•	Capa adicional de seguridad: el tubo y la media máscara no pueden separarse gracias a un ‘agarre de cuello’ 

adicional
•	Filtro de reemplazo disponible
•	Puede usarse con mochila

EN 12942:1998+A2:2008 TM3 P R SL

1024

 M
ÁSCARA DE M

EDIA CARA PAPR
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SOLDADURA PAPR

Jackson Safety® Soldadura PAPR

Sistema de respirador de aire purificado AIRMAX 
PAPR System con pantalla de soldadura

AIRMAX®  con  
DUO

TH3 170 - 210 lpm

Flujo de aireProtección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

5 horas 9 horas

FÁCIL DE OPERAR

MOTOR DE SOPLADOR 
DE VELOCIDAD ÚNICA 
PROBADO EN LA 
INDUSTRIA

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y pantalla de soldadura PAPR 
con ADF (el filtro para eliminar olores se 
vende por separado)

LIGERO

BOTÓN DE AMOLADO

Cambios rápidos
entre los modos

EXTERNO
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SOLDADURA PAPR

EN 12941:1998+A1:2003+A2:2008 
TH3 P R SL

0082

Más detalles sobre el pantalla de soldadura DUO en la página 50.

AIRMAX CON SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO DUO
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J7050 AIRMAX con pantalla de soldadura DUO 4/9-13 ADF - Velocidad única 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J7051 WH25 DUO PAPR Pantalla de soldadura con 4/9-13 ADF 1

J7063 AIRMAX Soldadura PAPR FR manguera y cubierta 1

J5241 AIRMAX Soldadura PAPR FR cubierta de manguera 1

J7065 AIRMAX Soldadura PAPR Motor 1

J7210 AIRMAX Soldadura P3 PAPR filtro 6

J7067 AIRMAX Soldadura PAPR cargador 1

J7068 AIRMAX Soldadura PAPR 4C batería 1

J7069 AIRMAX Soldadura PAPR cinturón 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

J7061 WH25 DUO PAPR Sello facial 1

J7060 WH25 DUO PAPR Cinta para el sudor 2

J7062 WH25 DUO PAPR Arnés 1

> 20 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

•	TH3 P R SL el mejor de su clase
•	Flujo de aire: 170 a 210 lpm
•	Alarmas audibles para informar cuando los filtros 

necesitan ser cambiados o cuando la batería está baja
•	Tiempo de funcionamiento hasta 9 horas
•	Poco peso: 990g (soplado de soldadura, batería y filtro)
•	Filtro P3 con mayor superficie
•	Fácil de operar 
•	Batería de Li-ion de 4 celdas reemplazable y recargable  

7.4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas  
•	Filtro de repuesto disponible 
•	Equipado con un cinturón de apoyo ignífugo y cubierta de 

la manguera para un tiempo de funcionamiento prolon-
gado

•	Nivel de ruido 75dBAc
•	La unidad está certificada por la CE

•	Clases ópticas de ADF 1/1/1/2
•	Tamaño del cartucho de  110 x 90 mm, Área de visión 

de 92 x 41 mm
•	Rango de sombra 9-13,  ajuste de sensibilidad y retar-

do,  modo de molido
•	Ajuste del ADF externo
•	Modo de clic positivo para amolar

•	Garantía ADF: 1 año
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SOLDADURA PAPR

Jackson Safety® Soldadura PAPR

Sistema de respirador de aire purificado AIRMAX+ 
Sistema PAPR con pantalla de soldadura

AIRMAX®+ con 
SERIE 280

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

VERSATILIDAD

El frontal elevable con 
pantalla de cristal mineral 10 

REVESTIMIENTO 
PLATEADO  
SUPER KOOL

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y pantalla de soldadura PAPR 
con ADF (el filtro para eliminar olores se 
vende por separado)

LIGERO

EXTRAORDINARI-
AMENTE DURADERO

Máxima comodidad y 
seguridad

Hecho a partir de 
nailon de tipo Super Tuff

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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SOLDADURA PAPR

EN 12941 TH3 P R SL 1024

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA

Más detalles sobre el pantalla de 
soldadura 280 Serie en la página 46.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7.4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	En combinación con el pantalla de soldadura SERIE 280
•	La unidad está certificada por la CE

•	Fabricada en los EE. UU., la serie 280 es una careta de 
soldador tradicional de tipo cubeta

•	Fabricada en los EE. UU., la serie 280 es una careta de 
soldador tradicional de tipo cubeta

•	Hecho a partir de nailon de tipo Super Tuff: más ligero 
que la fibra de vidrio y extraordinariamente duradero

•	El sistema patentado de sujeción de lente Sel-Snap 
proporciona una fácil colocación de filtro, carcasa y 
pantallas protectoras

•	El frontal elevable viene de serie con la función de 
cierre seguro activado por resorte

•	Nuestro exclusivo REVESTIMIENTO PLATEADO SUPER 
KOOL mantiene el casco un 30 % más fresco que los 
cascos estándar y elimina las salpicaduras evitando 
quemaduras

•	Proporciona comodidad y seguridad máximas al 
usuario

•	Suspensión del arnés de trinquete «de desmontaje rá-
pido» patentada por Sellstrom con banda de absorción 
de sudor incluida

•	Forma especialmente diseñada para su uso con respi-
radores de cartucho

AIRMAX+ CON SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO SERIE 280
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40421 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura SERIE 280 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40340 FR Manguera con cubierta, 85 cm 1

40540 FR cubierta de manguera, 85 cm 1

40381 AIRMAX+ soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

47421 Carcasa PAPR serie 280 con sello facial y conducto de aire (sin manguera) 1

J7260 Arnés para la cabeza PAPR 1

J5250 Sello facial 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

40367 Vidrio mineral, 108x51mm, Sombra 10 25
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SOLDADURA PAPR

Jackson Safety® Soldadura PAPR

Sistema de respirador de aire purificado 
Sistema PAPR con pantalla de soldadura

AIRMAX®+ con TRANSLIGHTTM 
355

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

1.5 mm DE GROSOR

LENTES EXTERIORES

La mejor resistencia al 
impacto y al calor

SISTEMA DE 
AIRE INTEGRADO
Control del suministro de aire 
a la parte superior o inferior 
del casco

ADF DE COLOR 
VERÍDICO ULTRA DELGADO 
CON CLASES ÓPTICAS DE 
ADF 1/1/1/1

SERIES

La unidad contiene cargador de batería, bate-
ría, cinturón, manguera, filtro HEPA, prefiltro y 
pantalla de soldadura PAPR con ADF  (el filtro 
para eliminar olores se vende por separado)

521 g

BOTÓN DE AMOLADO

LIGERO

EXTERNO

Pantalla de soldadura con ADF

Cambios rápidos entre los modos

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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SOLDADURA PAPR

EN 12941 TH3 P R SL 008240040

> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

Más detalles sobre la pantalla de soldadura 
Translight 355 en la página 54.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7.4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	En combinación con el pantalla de soldadura Translight 
355 - con ADF de color verídico ultra delgado con 
control de modo externo

•	La unidad está certificada por la CE

•	Translight 355 Series es superligero, con un diseño 
elegante y moderno 

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple con la 
Norma de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	El ADF contiene un botón externo de amolado para 
cambios rápidos entre los modos

•	Los modos de soldadura, amolado y corte están 
incluidos

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de banda 
de ajuste

•	Velocidades de conmutación de 0,25 ms 
•	Baterías solares y de litio (CR2032)
•	Tecnología de 4 sensores para un rendimiento óptimo
•	Lentes exteriores de 1,5 mm de grosor

AIRMAX+ CON SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO TRANSLIGHT 355
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40040 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura TRANSLIGHT 355 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40381 AIRMAX+ soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40100 Translight 355 Carcasa con sello facial y conducto de aire 1

47010 Translight 355 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF 1

40200 Translight PAPR Sello facial 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

23
SALUD  SEGURIDAD  PRODUCTIVIDAD

Encontrando una mejor manera



  

SOLDADURA PAPR

Jackson Safety® Soldadura PAPR

AIRMAX+ PAPR Sistema de respirador de 
aire purificado con pantalla de soldadura

AIRMAX®+  con  
TRANSLIGHTTM FLIP 455

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

SOLDADURA - 
AMOLADO

PROTECTOR FACIAL

1.5 mm DE GROSOR

FLIP-UP

EXTRA GRANDE

LENTES EXTERIORES

Visión periférica superior

La mejor resistencia al 
impacto y al calor

SISTEMA DE 
AIRE INTEGRADO
Control del suministro de aire 
a la parte superior o inferior 
del casco

PANTALLA DE PROTECCIÓN 
FACIAL EXTRAGRANDE 
PARA OPERACIONES DE 
ESMERILADO

SERIES

La unidad contiene cargador de batería, bate-
ría, cinturón, manguera, filtro HEPA, prefiltro y 
pantalla de soldadura PAPR con ADF  
(el filtro para eliminar olores se vende por 
separado)

Mecanismo de elevación 
fácil de usar

Protección de 
partículas

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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SOLDADURA PAPR

EN 12941 TH3 P R SL
0082

AIRMAX+ CON SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO TRANSLIGHT FLIP 455
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40041 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura TRANSLIGHT Flip 455 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40101 Translight Flip 455 Carcasa con sello facial y conducto de aire 1

47011 Translight Flip 455 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF 1

40201 Translight Flip 455 PAPR Sello facial 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

40041

•	El sistema de rotación garantiza la máxima 
seguridad: proporciona una protección facial 
ininterrumpida cuando se pasa de las operaciones 
de soldadura a las de amolado

•	El True Color ADF /ADF color verdadero/ de alta 
calidad proporciona un área de visión completa de 
60 cm cuadrados 

•	Equipado con protector facial extra grande que 
proporciona visión periférica superior

•	Las funciones de los modos de soldadura, amolado 
y corte son características estándar

•	Tecnología de 4 sensores para un rendimiento 
óptimo

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple 
con la de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de 
banda de ajuste

•	Velocidades de conmutación de 0,1 ms  
•	Casco de soldadura con pantalla de cristal mineral 

de sombra de nivel 10 disponible bajo demanda

> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

Más detalles sobre la pantalla de soldadura 
Translight Flip 455 en la página 56.

•	Protección de partículas TH3
•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 

aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)
•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para 

informar cuando los filtros necesitan ser cambiados o 
cuando la batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7.4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro 
PRSL y flujo de aire de 170 l/min

•	Manguera de respiración con cubierta ignífuga - 
protección contra chispas y salpicaduras

•	Controles grandes - Fácil de usar con guantes de gran 
tamaño

•	En combinación con el Pantalla de soldadura 
Translight 455 - El mecanismo de elevación fácil de 
usar presenta una pantalla facial de policarbonato 
transparente extragrande de 297 cm2 especialmente 
diseñada para las operaciones de esmerilado

•	La unidad está certificada por la CE
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SOLDADURA PAPR

Jackson Safety® Soldadura PAPR

Sistema PAPR con Pantalla de soldadura

AIRMAX®+  con 
TRANSLIGHTTM+ 555

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga Horas de 

autonomía
Protección 

contra el ingreso

5 horas 10 horas

1.5 mm DE GROSOR

LENTES EXTERIORES

La mejor resistencia al 
impacto y al calor

SISTEMA DE 
AIRE INTEGRADO
Control del suministro de aire 
a la parte superior o inferior 
del casco

ÁREA DE VISIÓN 
EXTRA GRANDE  
98 x 82 mm

SERIES

La unidad contiene cargador de batería, bate-
ría, cinturón, manguera, filtro HEPA, prefiltro y 
pantalla de soldadura PAPR con ADF (el filtro 
para eliminar olores se vende por separado)

AJUSTADOR DE 
SOMBRA

EXTERNO

Micro ajuste a las condiciones 
oculares y del entorno

BOTÓN DE AMOLADO

EXTERNO

Cambios rápidos entre los modos

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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SOLDADURA PAPR

EN 12941 TH3 P R SL0082

40043
> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

Más detalles sobre la pantalla de soldadura 
Translight+ 555 en la página 58.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	En combinación con el Pantalla de soldadura Translight 
555 - con un área de visión extra grande de 98 x 82 
mm y un innovador ajustador externo

•	La unidad está certificada por la CE

•	La cubierta de Translight™ tiene un diseño moderno y 
elegante

•	El casco es ligero y ergonomicamente balanceado para 
reducir el estrés y la fatiga

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple con la 
Norma de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	Incluye un botón externo de amolado, para que los 
usuarios finales puedan cambiar de modo con facilidad

•	Presenta el nuevo ajustador de sombra externa para 
ayudar en el enfoque visual

•	El nuevo ajustador de sombras puede ajustar finamen-
te las sombras hasta +/- 1 tono de sombra completo 
con 0,2 incrementos de ajuste de sombra

•	El soldado, el amolado y el corte se pueden hacer con 
este versátil ADF

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de banda 
de ajuste

•	Los controles digitales avanzados son una gran mejora 
de la calidad de vida para los soldadores

•	Velocidades de conmutación de 0,2 ms

AIRMAX+ CON TRANSLIGHT+ 555 PLUS SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40043 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura Translight+ 555 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40103 Translight+ 555 Carcasa con sello facial y conducto de aire 1

47013 Translight+ 555 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF 1

40203 Translight+ 555 PAPR Sello facial 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1
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SOLDADURA PAPR

AIRMAX®+   

con WH70

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm 5 horas 10 horas

DISEÑO AERODINÁMICO 
PARA UNA MEJOR 
DESVIACIÓN DE LOS 
HUMOS Y UN PERÍMETRO 
REDONDEADO SUAVE PARA 
MAYOR COMODIDAD

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga Horas de 

autonomía
Protección 

contra el ingreso

ÁREA DE VISIÓN

XL

96 x 68,5 mm

RÁPIDO Y FÁCIL

CARGA FRONTAL

Las lentes protectoras y los 
ADF se quitan fácilmente para 
ser reemplazados o limpiados

BOTÓN DE AMOLADO

EXTERNO

Cambios rápidos entre los modos

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS

INTEGRADO 
AIR SYSTEM
El conducto de aire izquierdo y dere-
cho permite el flujo de aire lejos de 
los ojos para prevenir la sequedad 
de los mismos
Dirección ajustable del flujo de aire

Sistema PAPR con Pantalla 
de soldadura

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y pantalla de soldadura PAPR 
con ADF (el filtro para eliminar olores 
se vende por separado)

Jackson Safety® Soldadura PAPR
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SOLDADURA PAPR

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

AIRMAX+ CON WH70 SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40570 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura WH70 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40557 WH70 PAPR con ADF, 370 Arnés y manguera 1

J5229 WH70 APR para EXT ADF 1

J9933 Sello facial flexible 1

J9935 Soporte para la manguera 1

J9934 Juego de arandelas 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

J8570 375 Arnés 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

•	Las lentes protectoras y los ADF se quitan fácilmente 
para ser reemplazados o limpiados

•	Gran área de visión 96 x 68,5 mm
•	Ligero, 399 g sin ADF

EN 2941:1998+A1:2003+A2:2008 TH3 P R SL

1024

Más detalles sobre la pantalla de soldadura 
WH70 en la página 60.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	En combinación con el Pantalla de soldadura WH70
•	La unidad está certificada por la CE
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SOLDADURA PAPR

AIRMAX®+   

con LP80

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm 5 hrs 10 hrs

ARNÉS DE CABEZA 
ERGONÓMICO

NUEVO

Protege la cara, la frente y 
las orejas de las chispas, 

las salpicaduras y las 
radiaciones dispersas del 

láser de soldadura

Respaldo grande, suave 
y bien ventilado

NIVEL DE PROTECCIÓN
CONTRA LA LUZ LÁSER 
Longitud de onda 950-1100 nm

D LB7

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga Horas de 

autonomía
Protección 

contra el ingreso

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS

INTEGRADO 
AIR SYSTEM
El conducto de aire izquierdo y dere-
cho permite el flujo de aire lejos de 
los ojos para prevenir la sequedad 
de los mismos
Dirección ajustable del flujo de aire

Sistema PAPR con Pantalla 
de soldadura láser

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y pantalla de soldadura PAPR 
con ADF (el filtro para eliminar olores 
se vende por separado)

Jackson Safety® Soldadura PAPR
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SOLDADURA PAPR

EN 2941:1998+A1:2003+A2:2008 TH3 P R SL

1024

AIRMAX+ CON LP80 SISTEMA PAPR DE RESPIRADOR DE AIRE PURIFICADO
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40580 AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura láser LP80 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40558 LP80 PAPR con láser ADF, pantalla de aluminio, arnés ‘Premium’ y manguera 1

J9933 Sello facial flexible 1

J9934 Juego de arandelas 1

40391 PAPR Bolsa de transporte 1

40593 Arnés de ajuste ‘Premium’ 1

40595 Cinta para el sudor (para 40593) 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

•	ADF: Claridad óptica 1/1/1/1 con gran área de visuali-
zación de 96 x 68,5 mm

•	Rango de sombra 4/6-8/9-13
•	Excelente velocidad de conmutación de 0,15 ms
•	Peso aprox. 840 g (total del casco)
•	Células solares + 2 baterías de litio (las baterías son 

externas e intercambiables)

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADOLASER

Más detalles sobre la pantalla de soldadura 
LP80 en la página 62.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	En combinación con el Pantalla de soldadura LP80
•	La unidad está certificada por la CE
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PROTECTOR FACIAL PAPR

Jackson Safety® PAPR Face Shield

Sistema PAPR con protector facial

AIRMAX®+  con F50

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

PROTECCIÓN 
RESPIRATORIA 
DURANTE EL 
ESMERILADO Y OTRAS 
TAREAS INDUSTRIALES

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y protector facial  (el filtro para 
eliminar olores se vende por separado)

ÁREA DE VISIÓN

XL

225 x 144 mm

SEGURIDAD ÓPTIMA

Resistencia al 
impacto clasificadaB

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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PROTECTOR FACIAL PAPR

J7265

EN 12941 TH3 P R SL0082

AMOLADO

AIRMAX+ SISTEMA PAPR CON PROTECTOR FACIAL F50
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J7265 AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial F50 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40340 FR Manguera con cubierta, 85 cm 1

40540 FR cubierta de manguera, 85 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

J7261 Visera de esmerilado F50 PAPR 1

J5252 Lente de visera F50 20

J7260 Arnés para la cabeza PAPR 5

J5462 Banda de absorción de sudor PAPR 50

J5251 Sello facial de visera 5

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	Controles grandes
•	Fácil de usar con guantes de gran tamaño
•	Junto con el protector facial F50

•	Manguera de respiración con cubierta ignífuga - 
protección contra chispas y salpicaduras

•	La unidad está certificada por la CE

•	Protección respiratoria durante el esmerilado y otras 
tareas industriales donde el usuario está expuesto a la 
contaminación de partículas sólidas y líquidas

•	Equipado con una visera de esmerilado que protege 
contra impactos

•	Área de visión extra grande 225 x 144 mm

•	Adjustable ergonomic headgear with airduct
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PROTECTOR FACIAL PAPR

Jackson Safety® PAPR protector facial

Sistema PAPR con protector 
facial

AIRMAX®+  con MAXVIEW

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

SEGURIDAD ÓPTIMA

Pantalla de alto 
impacto de PC

VISIÓN CLARA

Prima recubrimiento 
anti-vaho

Máximo confort

Arnés ajustable rápida  
y fácilmente

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y protector facial  (el filtro para 
eliminar olores se vende por separado)

VISTAS 
PANORÁMICAS 
LÍDERES EN LA 
INDUSTRIA

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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PROTECTOR FACIAL PAPR

AMOLADO

Más detalles sobre la Maxview 
en la página 88.

•	Protección de partículas TH3 - La más alta 
calificación posible

•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 
aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)

•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	Controles grandes
•	Fácil de usar con guantes de gran tamaño
•	Manguera de respiración con cubierta ignífuga - 

protección contra chispas y salpicaduras
•	Junto con el protector facial Maxview
•	La unidad está certificada por la CE

•	Sobredimensionado 370 Speed Dial™ El casquete de 
trinquete garantiza un ajuste preciso en todo momento

•	La cinta de cabeza giratoria trasera patentada “Qwik-
Fit” ajusta rápidamente la suspensión a la cabeza del 
usuario para una mayor comodidad

•	Viene estándar con una banda de tela suave para 
mayor comodidad y conveniencia

•	La cobertura ampliada de la parte superior de la 
cabeza protege contra los peligros que vienen de arriba

•	Una protección incorporada para la barbilla y el costado 
protege contra las salpicaduras y los escombros 
voladores

•	Construcción ligera y equilibrada para la comodidad 
durante todo el día

•	Ventana de policarbonato extra-grande para una óptica 
superior y vistas panorámicas líderes en la industria

•	Los cierres de arriba y abajo se aseguran en su lugar 
hasta que se ajusten manualmente

EN 12941 TH3 P R SL1024

AIRMAX+ SISTEMA PAPR CON PROTECTOR FACIAL MAXVIEW
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40601 AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial Maxview revestimiento anti-vaho 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40340 FR Manguera con cubierta, 85 cm 1

40540 FR cubierta de manguera, 85 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

47001 Protector facial Maxview (A/F) PAPR (sin manguera) 1

J8571 Arnés para la cabeza PAPR 370 1

J5244 Sello facial de visera 1

14214 Pantalla transparente de repuesto 36

14215 Pantalla transparente de repuesto revestimiento anti-vaho 36

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1
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PROTECTOR FACIAL PAPR

Jackson Safety® PAPR protector facial

Sistema PAPR con protector facial

AIRMAX®+  con  
QUAD 500

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

VERSATILIDAD

Sombra 5 y 8  
Las pantallas abatibles

PROTECTOR FACIAL 
MULTIUSO DE 
PRIMERA CALIDAD

VISIÓN CLARA

Prima recubrimiento 
anti-vaho

MÁXIMO CONFORT

Arnés ajustable rápida  
y fácilmente

La unidad contiene cargador de batería, 
batería, cinturón, manguera, filtro HEPA, 
prefiltro y protector facial  (el filtro para 
eliminar olores se vende por separado)

INCLUYE SISTEMA
APAGACHISPAS
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PROTECTOR FACIAL PAPR

AMOLADO Más detalles sobre la Quad 500 en la página 90.

•	Protección de partículas TH3
•	8 ajustes diferentes de velocidad del soplador, flujo de 

aire ajustable de 170 a 240 lpm (incremento de 10 lpm)
•	Certificado IP 54
•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar 

cuando los filtros necesitan ser cambiados o cuando la 
batería está baja

•	Viene con batería HD de Li-ion de 4 celdas de 
7,4V/5200mAh. Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL 
y flujo de aire de 170 l/min

•	Controles grandes
•	Fácil de usar con guantes de gran tamaño
•	Manguera de respiración con cubierta ignífuga - 

protección contra chispas y salpicaduras
•	Junto con el protector facial Quad 500
•	La unidad está certificada por la CE
•	Todos los productos Quad 500 han sido diseñados 

para ofrecer la máxima protección facial por encima 
del cuello, incluyendo una pantalla de policarbonato 
moldeado extra-grande con nuestro revestimiento 
anti-vaho de primera calidad

EN 12941 TH3 P R SL 1024

•	La parte superior de la corona extra grande propor-
ciona una protección adicional para la cabeza

•	La pantalla antivaho extra-grande proporciona una 
vista panorámica superior

•	Ideal para moler, cortar, cortar con oxiacetileno, cortar 
con plasma, soldar y más

•	El protector facial Quad 500 también está disponible 
con una exclusiva, pantalla IR extra-grande que se 
abre y se cierra para una mayor protección de los ojos 
cuando se utiliza en aplicaciones que producen riesgos 
de rayos infrarrojos

•	Es fácil y seguro: manteniendo la pantalla del Quad 500 
en posición baja en todo momento, el operador puede 
subir o bajar la pantalla de rayos infrarrojos, proporcio-
nando una protección facial ininterrumpida durante las 
operaciones de corte y amolado

•	Las pantallas abatibles están disponibles en: 
- Sombra 5 IR para el corte con oxiacetileno, soldadura 
y corte por plasma 
- Sombra 8 IR para soldadura de oxiacetileno y corte 
por plasma

•	Tanto las pantallas transparentes como las abatibles tie-
nen trabas que bloquean las posiciones de arriba y abajo

•	Diseñado para ser usado con la mayoría de las gafas, 
respiradores y todas las gafas de seguridad

AIRMAX+ SISTEMA PAPR CON PROTECTOR FACIAL QUAD 500
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40620 AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial Quad 500 4

40630 AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 5 IR 4

40633 AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 8 IR 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40340 FR Manguera con cubierta, 85 cm 1

40540 FR cubierta de manguera, 85 cm 1

40381 AIRMAX+ Soplado de soldadura - 8 velocidades 1

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

47020 Protector facial Quad 500 PAPR (sin manguera) 1

47030 Protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 5 IR PAPR (sin manguera) 1

47033 Protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 8 IR PAPR (sin manguera) 1

J8572 Arnés para la cabeza PAPR 370 1

J5244 Sello facial de visera 1

14250 21,8 x 20,9 x 0,15 cm ventana antivaho transparente 12

14255 10,94 x 23,12 x 0,017 cm Visor IR Sombra 5 12

14258 10,94 x 23,12 x 0,017 cm Visor IR Sombra 8 12

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

37
SALUD  SEGURIDAD  PRODUCTIVIDAD

Encontrando una mejor manera



  

SISTEM
AS PAPR

Jackson Safety® Sistemas PAPR de respirador de aire purificado

Sistema PAPR - Soplado

AIRMAX®+

IP 5 4TH3 170 - 240 lpm

Flujo de aire 
adjustable

Protección de 
partículas Tiempo de carga

Horas de 
autonomía

Protección 
contra el ingreso

5 horas 10 horas

SOLDADURA

PROTECTOR FACIAL

Series LP80, WH70,  
TRANSLIGHT y 280

Protector facial Maxview, 
Quad 500 y F50

fuga 
interna 
máxima.

fuga 
interna 
máxima.

Basado en EN 12941NPF - Factor de protección nominal

NPF = 10 NPF = 500NPF = 50

inward 
leakage 
max.10% 0.2%2%

TH1 TH2 TH3
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SISTEM
AS PAPR

No. de producto Descripción Unidades por 
caja/MOQ

40381 AIRMAX+ soplado de soldadura - 8 velocidades 1

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS

No. de producto Descripción Unidades por 
caja/MOQ

40332 Filtro HEPA PAPR 6

40363 Cargador PAPR 1

40353 Batería de reemplazo de 4 celdas de 7.4V 1

40371 Cinturón de repuesto 1

40311 Prefiltros de repuesto 10

40312 Filtro eliminador de olores 10

40313 Apagachispas 5

40341 FR Manguera con cubierta, 105 cm 1

40340 FR Manguera con cubierta, 85 cm 1

J5241 FR cubierta de manguera, 105 cm 1

40540 FR cubierta de manguera, 85 cm 1

J7064 Manguera sin cubierta, 85 cm 1

40368 FR Mochila Confort para soplador PAPR 1

40369 Cinturón cómodo con correas de cuero y arnés 1

IP 5

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6
7
8

4

CLASIFICACIÓN DE LA 
PROTECCIÓN CONTRA 
EL INGRESO

SÓLIDO

Protegido contra los objetos 
sólidos mayores de 50 mm 
como una mano.

Protegido contra gotas 
de agua que caen 
verticalmente.

Protegido contra los objetos 
sólidos mayores de 12.5 mm 
como un dedo.

Protegido contra las rociadas 
directas de agua de agua hasta 
15° desde la posición vertical.

Protegido contra los objetos 
sólidos mayores de 2.5 mm 
como un destornillador.

Protegido contra las rociadas 
directas de agua de agua hasta 
60° desde la posición vertical

Protegido contra los objetos 
sólidos mayores de 1 mm 
como un cable.

Protegido contra las 
salpicaduras de agua de 
todas las direcciones.

Protegido contra el polvo. 
Evita la entrada de polvo 
suficiente para causar daño.

Protegido contra los chorros 
de agua a baja presión 
desde todas las direcciones.

Estanco al polvo. No hay 
entrada de polvo.

Protegido contra los fuertes 
chorros de agua.

Protegido contra los efectos 
de la inmersión temporal entre 
15cm y 1m durante 30 minutos.

Protegido contra largos 
períodos de inmersión bajo 
presión.

AGUA

•	Protección de partículas TH3 - La más alta calificación posible
•	Flujo de aire: 170 a 240 lpm
•	El sistema de soplado viene con 8 ajustes diferentes de la velocidad 

del soplador (incremento de 10 lpm)
•	Certificado IP 54 - Protege contra el polvo (entrada limitada, sin 

depósitos dañinos) y las salpicaduras de agua desde todas las 
direcciones (entrada limitada permitida)

•	Alarmas audibles de vibración y de filtro para informar cuando los 
filtros necesitan ser cambiados o cuando la batería está baja

•	Viene con una batería de iones de litio de 4 celdas HD reemplazables 
y recargables de 7.4V/5200mAh Tiempo de carga: 5 horas

•	Hasta 10 horas de autonomía con un nuevo filtro PRSL y flujo de aire 
de 170 l/min

•	La unidad contiene cargador de batería, batería, cinturón, manguera, 
filtro HEPA, prefiltro (el filtro para eliminar los olores se vende por 
separado)

•	Compatible con los kits de pantalla de soldadura Translight 355, 
Translight Flip 455 y Translight+ 555

•	Controles elegantes, lo suficientemente grandes para 
usar con guantes de gran tamaño

•	La unidad está certificada por la CE 0082

MOCHILA

IGNÍFUGO

KITS DE PRIMERAS 
NECESIDADES

CINTURÓN CON 
CORREAS DE 

CUERO Y ARNÉS
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SISTEM
AS PAPR

Jackson Safety® Sistemas PAPR de respirador de aire purificado

Cargador de baterías de 5 estaciones  
para el sistema PAPR Airmax

ESTACIÓN DE CARGA DE PAPR

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40364 Cargador de baterías de 5 estaciones Airmax 1

•	Indicador LED de carga para cada batería cargada: 
- Rojo: batería vacía, en carga, 
- Verde: batería llena o no conectada 

•	Batería fácil de introducir y extraer de la estación de carga
•	Sin cables de los cargadores enredados
•	Fácil sustitución del cargador en caso de avería
•	Longitud del cable principal: 2 m
•	Interruptor de alimentación principal 
•	Material del armazón: plexiglás, color: negro
•	Dimensiones longitud x anchura x altura: 370 x 175 x 173 mm, peso: 2400 g
•	Temperatura de funcionamiento: entre 0 °C y 45 °C
•	Temperatura de almacenamiento: entre -20 y + 60 °C
•	Humedad: 10 % a 90 % relativa 
•	Garantía: 2 años
•	Disponible en versión para la UE y para el Reino Unido
•	Baterías no incluidas

100-240 V 50-60 Hz 8.4 V 5 x 1.5 A 5 x 12.5 W 

Tensión de entrada Tensión de salida Tiempo de carga

5 horas

PERMITE VARIAS POSICIONES 
DE CARGA: APOYADO SOBRE 
UNA MESA O MONTADO EN 
LA PARED TANTO VERTICAL 
COMO HORIZONTALMENTE

COMPATIBILIDAD

UNIDAD DE CARGA 
MÚLTIPLE

Carga las baterías Airmax
(J7068)

Caben hasta 5 baterías
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Jackson Safety® Sistemas PAPR de respirador de aire purificado

Cargador de baterías de 5 estaciones  
para el sistema PAPR Airmax+

ESTACIÓN DE CARGA DE PAPR

SISTEM
AS PAPR

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40365 Cargador de baterías de 5 estaciones Airmax+ 1

•	Indicador LED de carga para cada batería cargada: 
- Rojo: batería vacía, en carga, 
- Verde: batería llena o no conectada 

•	Batería fácil de introducir y extraer de la estación de carga
•	Sin cables de los cargadores enredados
•	Fácil sustitución del cargador en caso de avería
•	Longitud del cable principal: 2 m
•	Interruptor de alimentación principal 
•	Material del armazón: plexiglás, color: negro
•	Dimensiones longitud x anchura x altura: 370 x 175 x 173 mm, peso: 2400 g
•	Temperatura de funcionamiento: entre 0 °C y 45 °C
•	Temperatura de almacenamiento: entre -20 y + 60 °C
•	Humedad: 10 % a 90 % relativa 
•	Garantía: 2 años
•	Disponible en versión para la UE y para el Reino Unido
•	Baterías no incluidas

100-240 V 50-60 Hz 8.4 V 5 x 1.5 A 5 x 12.5 W 

Tensión de entrada Tensión de salida Tiempo de carga

5 horas

PERMITE VARIAS 
POSICIONES DE CARGA:  
APOYADO SOBRE UNA 
MESA O MONTADO 
EN LA PARED TANTO 
VERTICAL COMO 
HORIZONTALMENTE

COMPATIBILIDAD

UNIDAD DE CARGA 
MÚLTIPLE

Carga las baterías Airmax+
(40353)

Caben hasta 5 baterías
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PROTECCIÓN PARA
LA SOLDADURA
EPP

Diseñados para operar en diferentes condiciones 
de soldadura, los cascos Jackson Safety® están 
disponibles en una variedad de estilos y características.

Escoja entre una selección de filtros - desde los pasivos 
hasta las plataformas digitales ADF y numerosos 
diseños gráficos para reflejar su estilo personal.

PANTALLAS DE SOLDADURA Y  
FILTROS DE SOLDADURA
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Los soldadores de todos los niveles de 
experiencia conocen el valor y los requisitos 
de protección esenciales del casco y el 
filtro adecuados para el trabajo correcto. 
Por eso ofrecemos una gama de pantallas 
y filtros de soldadura con las características 
adecuadas para usted.

Los cascos pasivos ofrecen una gran protección.

Los filtros de oscurecimiento automático ofrecen protección 
y productividad.

Tanto las pantallas de soldadura pasivos como los de filtro 
de oscurecimiento automático (ADF) ofrecen una excelente 
protección ocular. Las investigaciones demuestran que los 
cascos de ADF también ofrecen un impresionante aumento de la 
productividad, así como una mayor comodidad para el usuario.

Aumento de la precisión  
Porque el soldador siempre puede ver lo que está 
haciendo, y empezar en el punto exacto.

BENEFICIOS ADICIONALES DEL ADF

FILTROS PARA CASCOS PASIVOS VS.  
DE OSCURECIMIENTO AUTOMÁTICO

Aumento de la comodidad  
Eliminando el repetitivo “levantamiento e inclinación de 
la cabeza” que puede causar tensión en el cuello.

Protección aumentada 
Por las lesiones causadas por la soldadura, el astillado 
o el amolado en el área cercana.

Mayor tranquilidad 
Porque aunque el ADF no se active durante un arco, sigue 
protegiendo los ojos de daños graves.

Aumento de la productividad 
Eliminando el tiempo que se tarda en levantar e inclinar 
el casco antes y después de cada soldadura.

Los filtros de oscurecimiento automático 
JACKSON SAFETY® con clasificación óptica 
1/1/1/1 proporcionan:

Color verdadero ADF

Una visión clara desde varios ángulos 
que pueden reducir la fatiga ocular (la necesidad de 
mover, ajustar y reenfocar).

Claridad óptica superior 
Le permite hacer su trabajo más creativo y 
productivo.

VISIÓN CON UNO DE NUESTROS MEJORES - 
WF70 ADF CON TECNOLOGÍA BALDER®

VISIÓN CON EL ADF COMPETITIVO 

SALUD
SEGURIDAD

PRODUCTIVIDAD
Encontrando una mejor manera
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ELIJA SU CASCO 
PROTECTOR

280
SERIE

WH20  
ASPIRE

WH25  
DUO

REBEL TRANSLIGHT
355

TRANSLIGHT  
FLIP 455

TRANSLIGHT+
555

WH70 LP80  
CASCO DE SOLDADURA 

LÁSER

Soldadura láser

Soldadura moderada

Soldadura profesional

Amolado ligero

Amolado pesado

AIRMAX HM con 
MÁSCARA DE MEDIA CARA

WH20 
ASPIRE

TRANSLIGHT
355REBEL

WH25 
DUO

280
SERIE

             

CUBIERTAS PARA LA CABEZA
SOLDADURA

NUEVO

NUEVO

LA MÁSCARA DE MEDIA CARA ENCAJA DEBAJO DE CUALQUIER CASCO 
DE SOLDADURA O PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL ESTÁNDAR

BUENA MEJOR
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ELIJA SU CASCO 
PROTECTOR

280
SERIE

WH20  
ASPIRE

WH25  
DUO

REBEL TRANSLIGHT
355

TRANSLIGHT  
FLIP 455

TRANSLIGHT+
555

WH70 LP80  
CASCO DE SOLDADURA 

LÁSER

Soldadura láser

Soldadura moderada

Soldadura profesional

Amolado ligero

Amolado pesado

AIRMAX HM con 
MÁSCARA DE MEDIA CARA

TRANSLIGHT 
FLIP 455

TRANSLIGHT+
555

WH70 LP80

           

NUEVO

NUEVO

PUEDE UTILIZARSE COMO 
ALTERNATIVA AL SISTEMA PAPR 
INTEGRAL EN USO COMBINADO 
JUNTO CON UN CASCO DE 
SOLDADURA O UNA PANTALLA DE 
PROTECCIÓN FACIAL ESTÁNDAR

MÁXIMA
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

Casco para soldadura tradicional de «tipo cubeta»

SERIE 280

VERSATILIDAD

REVESTIMIENTO 
PLATEADO 
SUPER KOOL

LIGERO

EXTRAORDINARI-
AMENTE DURADERO

Máxima comodidad y 
seguridad

Hecho a partir de nailon 
de tipo Super Tuff

Combinable con  
AIRMAX+

Seguridad óptima  
B  Resistencia al impacto clasificada

Fabricada en los 
EE. UU

El frontal elevable con 
pantalla de cristal mineral 10 
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PANTALLAS DE SOLDADURA

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA

DATOS TÉCNICOS

Área de visión 108 x 50,8 mm
Peso 592 g
Pantalla de lente pasiva 10

SERIE  280
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

S28311 Casco de soldadura de la serie 280 con pantalla de cristal mineral 10, plateado 4

14311 Casco de soldadura de la serie 280PL con pantalla de cristal mineral 10, plateado, 370 Speed Dial

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J8302 Lentes de protección 107 x 51 mm 100

40367 Vidrio mineral, 108x51mm, Sombra 10 25

•	El casco de soldadura de la serie 280 ha sido líder en la 
industria durante décadas

•	Fabricada en los EE. UU., la serie 280 es una careta de 
soldador tradicional de tipo cubeta

•	Hecho a partir de nailon de tipo Super Tuff: más ligero 
que la fibra de vidrio y extraordinariamente duradero

•	El sistema patentado de sujeción de lente Sel-Snap 
proporciona una fácil colocación de filtro, carcasa y 
pantallas protectoras

•	El frontal elevable viene de serie con la función de 
cierre seguro activado por resorte

•	Nuestro exclusivo REVESTIMIENTO PLATEADO SUPER 
KOOL mantiene el casco un 30 % más fresco que los 
cascos estándar y elimina las salpicaduras evitando 
quemaduras

•	Proporciona comodidad y seguridad máximas al 
usuario

•	Suspensión del arnés de trinquete «de desmontaje 
rápido» con banda de absorción de sudor incluida

•	Forma especialmente diseñada para su uso con respi-
radores de cartucho

El casco de soldadura de la serie 280 tiene el 
diseño tradicional de «tipo cubeta», que es ligero y 
extraordinariamente duradero. La serie 280 contiene un 
peto rígido que desvía las salpicaduras de soldadura, 
lo cual la hace idónea para diversas aplicaciones de 
soldadura.
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

Pantalla de soldadura

WH20 ASPIRE

AJUSTE DE 
SOMBRA 
EXTERNO

LIGERO

Peso total 510 g 
(ADF incluido)

Un casco que le inspirará

COMODIDAD

Ajuste de sombra e
xterno
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PANTALLAS DE SOLDADURA

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

WH20 ASPIRE
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J8049 WH20 ASPIRE Pantalla de soldaduracon WF20 4/9-13 EXT ADF 6

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J8370 Arnés con cinta para el sudor 1

J8319 Lentes exteriores 115 x 104 mm 100

J8302 Lentes interiores 107 x 51 mm 100

> 50 Amp

DATOS TÉCNICOS

Área de visión 97 x 42 mm
Claridad óptica 1/1/1/2
Peso 495 g
Sombra de estado abierto 4
Sombra de estado cerrado 9-13
Ajuste de sombra sí / externo
Ajuste de sensibilidad sí / interno
Ajuste de retraso sí / interno
Modo de amolado no
Tiempo de conmutación 0,3 ms

Suministro de energía células solares /  
sin cambio de batería

•	Tamaño del cartucho de 110 x 90 mm, Área de visión 
de 97 x 42 mm

•	Rango de sombra 9-13
•	�selección de sombra, ajuste de sensibilidad y retardo
•	Ajuste de sombra externo
•	Arnés ergonómico ajustable
•	�Peso total 510 g (ADF incluido)
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

Pantalla de soldadura

WH25 DUO

WH25 DUO PANTALLA DE 
SOLDADURA CON 4/9-13 ADF 
PARA SOLDAR Y AMOLAR

LIGERO

� Peso total 498 g 
(ADF incluido)

AIRMAX®

Compatible con Airmax PAPR Protege tus ojos
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PANTALLAS DE SOLDADURA

WH25 DUO / WH25 DUO PAPR

No. de producto Descripción Unidades por caja/
MOQ

J7101 WH25 DUO Pantalla de soldadura con 4/9-13 ADF 6

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS

No. de producto Descripción Unidades por caja/
MOQ

J7176 WH25 DUO Lentes de la cubierta frontal 10

J7177 WH25 DUO Lentes de la cubierta interior 94,5 x 45 mm 10

J7172 WH25 DUO ADF base 1

J7174 WH25 DUO Arnés de soldar Pro 1

J7175 WH25 DUO Cinta para el sudor Pro 2

J7180 DUO ADF 4/9-13 1

•	�Clases ópticas 1/1/1/2
•	Compatible con� AIRMAX PAPR 
•	�Tamaño del cartucho de 110 x 90 mm, Área de visión 

de 92 x 41 mm
•	�Rango de sombra 9-13, ajuste de sensibilidad y retardo, 

modo de amolado
•	�Peso total 498 g (ADF incluido)

DATOS TÉCNICOS

Área de visión 92 x 41 mm
Claridad óptica 1/1/1/2
Opción de casco protector no
Peso 498 g
Sombra de estado abierto 4
Sombra de estado cerrado 9-13
Ajuste de sombra sí / externo
Ajuste de sensibilidad sí / interno
Ajuste de retraso sí / interno
Modo de amolado sí
Tiempo de conmutación 0.3 ms

Suministro de energía
células solares /  
baterías de Li-ion de 3V no 
reemplazables

> 20 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO
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CASCO DE SOLDADURA ADF

Jackson Safety® Casco de soldadura ADF

Casco de soldadura ADF

REBELTM

LIGERO

UNIDAD INTEGRADA 
DE UNA PIEZA

VERSATILIDAD

Máxima comodidad y 
seguridad

Protege contra fugas 
de radiación UV e IR

Encajan debajo de los 
cascos de protección y 

encima de las gafas

CONTROLES 
DIGITALES

La nueva y exclusiva máscara de soldadura Jackson Safety® Rebel™ es un 
magnífico añadido a nuestro surtido de soldadura, que incorpora la moderna 
tecnología ADF. Rebel™ es un producto ligero diseñado para reducir la tensión 
muscular y la rigidez cervical. Además, Rebel está diseñado para caber debajo de 
la mayoría de los cascos sin necesidad de soportes adaptadores, lo que lo hace 
extremadamente versátil.
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CASCO DE SOLDADURA ADF

> 10 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA

REBEL
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46200 Rebel ADF Pantalla de soldadura & Cubierta FR (kit) 6

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46600 Repuesto de Cubierta FR Rebel 1

46930 Repuesto de Lentes kit Rebel, 5 externas, 3 internas 8

46397 Correa elástica de gafas Rebel, tuercas y tornillos 1

DATOS TÉCNICOS REBEL

Área de visión 90 x 35 mm
Claridad óptica 1/1/1/2
Color verdadero Sí
Peso 250 g
Sombra de estado abierto 3
Sombra de estado cerrado 5-12
Controles de botones digital
Ajuste de sombra sí / externo
Ajuste de sensibilidad sí / externo
Ajuste de retraso sí / externo
Modo de amolado sí / externo
Tiempo de conmutación 0.1 ms

Suministro de energía Células solares y baterías de 
litio (CR2450)

•	Las nuevas máscaras Rebel ADF son un producto 
ideal para aplicaciones de soldadura intermitente 
como: reparaciones de automóviles, flotas y equipos 
agrícolas; proyectos de bricolaje; trabajos en espacios 
confinados; aplicaciones generales de taller

•	Construida con las gafas / protector facial como una 
unidad integrada de una pieza; eliminando los riesgos 
de chispas y salpicaduras en la parte delantera de la 
cara

•	El suave y cómodo cuerpo de las gafas de Rebel se 
adapta muy bien a los contornos de la cara, reduciendo 
las preocupaciones de fuga de rayos UV/IR

•	Especialmente diseñado para adaptarse a la mayoría 
de las gafas graduadas - ¡no se necesitan lentes de 
aumento tramposos!

•	Cuenta con una lente exterior transparente sustituible 
para mayor protección del ADF (46930, conjunto de 5)

•	No se necesitan adaptadores para su empleo con 
cascos de seguridad

•	Clasificación de amperaje de bajo TIG >10 amperios
•	El panel solar recarga la batería CR 2450 reemplazable 

- cada batería dura hasta 1.300 horas antes de ser 
reemplazada es necesario

46600

46200

46930
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

Pantalla de soldadura premium de oscurecimiento automático

TRANSLIGHTTM 355

521 g

BOTÓN DE AMOLADO

1.5 mm DE GROSOR

LIGERO

EXTERNO

LENTES EXTERIORES

Pantalla de soldadura 
PAPR con ADF

Cambios rápidos entre los modos

La mejor resistencia al 
impacto y al calor

EXCLUSIVO

ADF DE COLOR 
VERDADERO ULTRA 
DELGADO CLASES  
ÓPTICAS 1/1/1/1

SERIES

Combinable con  
AIRMAX+

Seguridad óptima  
B  Resistencia al impacto clasificada

Compatible 
con casco

Máximo confort y ajuste  
Arnés ajustable rápida  

y fácilmente
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PANTALLAS DE SOLDADURA

> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

•	Translight 355 Series es superligero, con un diseño 
elegante y moderno 

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple con la 
Norma de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	El ADF contiene un botón externo de amolado para 
cambios rápidos entre los modos

•	Los modos de soldadura, amolado y corte están 
incluidos

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de banda 
de ajuste

•	Velocidades de conmutación de 0,25 ms 
•	Baterías solares y de litio (CR2032)
•	Tecnología de 4 sensores para un rendimiento óptimo
•	Lentes exteriores de 1,5 mm de grosor

DATOS TÉCNICOS TRANSLIGHT 355

Área de visión 98 x 62 mm

Claridad óptica 1/1/1/1

Color verdadero Sí

Peso 521 g

Sombra de estado abierto 3

Sombra de estado cerrado 5-14

Controles de botones digital/analógico

Ajuste de sombra sí / interno

Ajuste de sensibilidad sí / interno

Ajuste de retraso sí / interno

Modo de amolado sí / externo

Tiempo de conmutación 0.25 ms

Suministro de energía Células solares y baterías 
 de litio (CR2032)

TRANSLIGHT 355

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46230 TRANSLIGHT 355 Pantalla de soldadura con ADF, negro 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46432 Translight 355 Repuesto ADF 1

46914 Translight 355/455 Placas de seguridad internas (Paquete de 10) 10

46923 Translight 355/455 Placas de seguridad externas (Paquete de 10) 10

20693 Translight Repuesto de Arnés 370 1

46993 Translight 355 Repuesto de retenedor 1

J5234 Juego de adaptadores de casco protector 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

46230
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

TRANSLIGHTTM FLIP 455

SOLDADURA - AMOLADO

PROTECTOR FACIAL

1.5 mm DE GROSOR

FLIP-UP

EXTRA GRANDE

LENTES EXTERIORES

Tecnología de tiras de agarre 
para subir o bajar fácilmente

Visión periférica superior

La mejor resistencia al 
impacto y al calor Jackson Safety establece NUEVOS estándares para el  

diseño y la comodidad de las pantallas de soldadura flip

EXCLUSIVO

PANTALLA FACIAL 
EXTRAGRANDE PARA 
LAS OPERACIONES DE 
AMOLADO

SERIES

Combinable con  
AIRMAX+

Seguridad óptima  
B  Resistencia al impacto clasificada

Máximo confort y ajuste  
Arnés ajustable rápida  

y fácilmente

Pantalla de soldadura de oscurecimiento automático

Compatible 
con casco
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PANTALLAS DE SOLDADURA

> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

•	Easy-to-use lift mechanism reveals a 297 sq. cm 
clear extra-large polycarbonate face shield for 
grinding operations

•	El sistema de rotación garantiza la máxima 
seguridad: proporciona una protección facial 
ininterrumpida cuando se pasa de las operaciones 
de soldadura a las de amolado

•	El True Color ADF /ADF color verdadero/ de alta 
calidad proporciona un área de visión completa de 
60 cm cuadrados 

•	Equipado con protector facial extra grande que 
proporciona visión periférica superior

•	Las funciones de los modos de soldadura, amolado 
y corte son características estándar

•	Tecnología de 4 sensores para un rendimiento 
óptimo

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple 
con la de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de 
banda de ajuste

•	Velocidades de conmutación de 0,1 ms 
•	Casco de soldadura con pantalla de cristal mineral 

de sombra de nivel 10 disponible bajo demanda

TRANSLIGHT FLIP 455
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46240 TRANSLIGHT FLIP 455 Pantalla de soldaduradura con ADF, negro 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46442 Translight 455 Repuesto ADF 1

46923 Translight 355/455 Placas de seguridad externas (Paquete de 10) 10

46914 Translight 355/455 Placas de seguridad internas (Paquete de 10) 10

46640 Translight Flip 455 Pantalla de repuesto del protector facial (paquete de 5) 5

46991 Translight Flip Kit de mecanismo de reemplazo de resorte 1

46992 Translight Flip 455 Tuercas y tornillos 1

20693 Translight Repuesto de Arnés 370 1

J5234 Juego de adaptadores de casco protector 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

DATOS TÉCNICOS  TRANSLIGHT FLIP 455

Área de visión 98 x 62 mm

Claridad óptica 1/1/1/1

Color verdadero Sí

Peso 725 g

Sombra de estado abierto 4

Sombra de estado cerrado 5-8/9-13

Controles de botones digital y analógico

Ajuste de sombra sí / interno

Ajuste de sensibilidad sí / interno

Ajuste de retraso sí / interno

Modo de amolado sí / interno

Tiempo de conmutación 0,1 ms

Suministro de energía
Células solares y baterías 

de litio (CR2032)
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

TRANSLIGHTTM + 555

AJUSTADOR DE 
SOMBRA

1.5 mm DE GROSOR

EXTERNO

LENTES EXTERIORES

Micro ajuste a las condiciones 
oculares y del entorno

La mejor resistencia al 
impacto y al calor Jackson Safety establece NUEVOS normas para la 

gran área de visión de las pantallas de soldadura

EXCLUSIVO

ÁREA EXTRA 
GRANDE DE VISIÓN 
DE 98 x 82 mm

SERIES

Combinable con  
AIRMAX+

Seguridad óptima 
B  Resistencia al impacto clasificada

Máximo confort y ajuste  
Arnés ajustable rápida  

y fácilmente

Pantalla de soldadura de oscurecimiento automático

BOTÓN DE AMOLADO

EXTERNO

Cambios rápidos entre los modos

Compatible 
con casco
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PANTALLAS DE SOLDADURA

46250

> 5 Amp

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

TRANSLIGHT+ 555
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46250 TRANSLIGHT+ 555 Pantalla de soldadura con ADF, negro 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

46452 Translight+ 555 Repuesto ADF 1

46925 Translight+ 555 Placas de seguridad externas (Paquete de 10) 10

46915 Translight+ 555 Placas de seguridad internas (Paquete de 10) 10

46995 Translight+ 555 Repuesto de retenedor 1

20693 Translight Repuesto de Arnés 370 1

J5234 Juego de adaptadores de casco protector 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

46996 Translight+ 555 Capucha oscurecedora 1

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

•	La cubierta de Translight™ tiene un diseño moderno y 
elegante

•	El casco es ligero y ergonomicamente balanceado para 
reducir el estrés y la fatiga

•	El filtro de oscurecimiento automático cumple con la 
Norma de claridad óptica 1/1/1/1, la más alta de la 
industria

•	Incluye un botón externo de amolado, para que los 
usuarios finales puedan cambiar de modo con facilidad

•	Presenta el nuevo ajustador de sombra externa para 
ayudar en el enfoque visual

•	El nuevo ajustador de sombras puede ajustar finamen-
te las sombras hasta +/- 1 tono de sombra completo 
con 0,2 incrementos de ajuste de sombra

•	El soldado, el amolado y el corte se pueden hacer con 
este versátil ADF

•	Incluye el sistema patentado 370 Speed Dial de banda de 
ajuste

•	Los controles digitales avanzados son una gran mejora 
de la calidad de vida para los soldadores

•	Velocidades de conmutación de 0,2 ms

La serie Translight™ se define como una filosofía por 
nuestro innovador diseño global. Mezclamos los rasgos 
líderes de la industria con los nuevos avances tecnológi-
cos para trascender en la industria de la soldadura. 

DATOS TÉCNICOS TRANSLIGHT+ 555

Área de visión 98 x 82 mm
Claridad óptica 1/1/1/1
Color verdadero yes
Peso 612 g
Sombra de estado abierto 3
Sombra de estado cerrado 5-8/9-14
Controles de botones Digital
Ajuste de sombra sí / interno
Ajuste de sensibilidad sí / interno
Ajuste de retraso sí / interno
Modo de amolado sí / externo
Tiempo de conmutación 0,2 ms

Suministro de energía Células solares y baterías de litio 
(CR2032)
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PANTALLAS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Pantallas de soldadura

WH70

POSIBLES MEJORAS: 
- CASCO PROTECTOR
- LENTES DE AUMENTO

Seguridad óptima  
B  Resistencia al impacto clasificada

Máximo confort y ajuste  
Arnés ajustable rápida  

y fácilmente

Pantalla de soldadura con clases ópticas 1/1/1/1

ÁREA DE VISIÓN

XL

96 x 68,5 mm

Lleve el arte de la soldadura a su nivel más alto

RÁPIDO Y FÁCIL

CARGA FRONTAL

Las lentes protectoras y los 
ADF se quitan fácilmente para 
ser reemplazados o limpiados

Compatible 
con casco

BOTÓN DE AMOLADO

EXTERNO

Cambios rápidos entre los modos
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PANTALLAS DE SOLDADURA

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADO

•	Diseño aerodinámico para una mejor desviación de los 
humos y un perímetro redondeado suave para mayor 
comodidad

•	Las lentes protectoras y los ADF se quitan fácilmente 
para ser reemplazados o limpiados

•	Gran área de visión 96 x 68,5 mm
•	Ligero, 399 g sin ADF
•	Diseñado en Europa
•	Todos los componentes fabricados en la UE
•	¡Una leyenda europea!

WH70
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J9916 WH70 Pantalla de soldadura con Grand GDS ADF - Expiring 2025 1

- WH70 Pantalla de soldadura con Grand GDS-E ADF - Coming 2025 1

J9913 WH70 Carcasa de repuesto para EXT ADF 1

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J5234 Juego de adaptadores de casco protector 1

J5243 Cinta para el sudor del casco protector 2

J8570 370 Arnés 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

J9931 Lentes exteriores 147 x 125 mm 10

J9932 Lentes interiores 107,5 x 71,5 mm 10

J9934 Juego de arandelas 1

J9936 Soporte para lentes mag 1

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

J9916

POSIBLES MEJORAS
•	Combinación de casco protector
•	Lentes de aumento 107 x 51 mm 

(1.0, 1.25, 1.5, 1.75, 2.0, 2.5)
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DATOS TÉCNICOS WF70 GDS WF70 GDS-E

Lentes de filtro J9927

Área de visión 96 x 68.5 mm 100 x 68 mm

Opción de casco protector sí sí

Claridad óptica 1/1/1/1 1/1/1/1

Peso 565 g

Sombra de estado abierto 4 3

Sombra de estado cerrado 6-8/9-13 4-8/9-13

Ajuste de sombra sí / externo sí / externo

Ajuste de sensibilidad sí / externo sí / externo

Ajuste de retraso sí / externo sí / externo

Modo de amolado sí / externo sí / externo

Lock Shade Mode - sí / externo

Tiempo de conmutación 0.15 ms

Suministro de energía células solares +  
2x batería de Litio - Reemplazable



  

Jackson Safety® Cascos de soldadura

CASCO DE SOLDADURA LÁSER

CASCO DE SOLDADURA LÁSER
Células solares + 2 baterías 
de litio (las baterías son 
externas e intercambiables)

ESTÁNDARES
EN 207:2017  
EN ISO 16321-1:2022  
EN 16321-2:2021

ADF: Claridad óptica 
1/1/1/1 con gran área 
de visualización de  
96 x 68,5 mm

RANGO DE SOMBRA
4/6-8/9-13

Excelente velocidad 
de conmutación de 
0,15 ms 

Peso aprox. 840 g  
(total del casco)

Casco de soldadura láser prémium con oscurecimiento automático - 
Para sistemas de soldadura láser de alta potencia guiados a mano

FABRICADO EN

EUROPA

Protege la cara, la frente y 
las orejas de las chispas, 
las salpicaduras y las 
radiaciones dispersas del 
láser de soldadura

NIVEL DE PROTECCIÓN 
CONTRA LA LUZ LÁSER  

Longitud de onda 950-1100 nm

D LB7

TIG 
- GTAW -

MMA 
- SMAW -

MIG/MAG 
- GMAW -

PWA AMOLADOLÁSER

Respaldo grande, suave 
y bien ventilado

NUEVO ARNÉS DE 
CABEZA ERGONÓMICO
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NIVEL DE PROTECCIÓN 
CONTRA LA LUZ LÁSER  

Longitud de onda 950-1100 nm

D LB7

PANTALLA DE ALUMINIO SÁNDWICH DE VIDRIO DE PROTECCIÓN LÁSER

Punto de fusión a 600°C: 
materialmente superior al 
casco de soldador estándar

Las cualidades de distri-
bución de la temperatura 
evitan la acumulación de 
concentración de calor

La mayor cobertura del 
casco de soldador ayuda 
a proteger la piel

El aluminio es reciclable

DLB8 
Nivel de protección láser

Peso ligero: 160 g

1

2

3

4

5

6

VIDRIO ABSORBENTE DE LÁSER

ADF

LENTE PROTECTORA DE 
PC REEMPLAZABLE

CASCO DE SOLDADURA LÁSER
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40500 Casco de soldadura láser GDS ADF con filtro láser de vidrio absorbente, D LB7 - EXPIRA EN 2025 1

- Casco de soldadura láser GDS ADF con filtro láser de vidrio absorbente, D LB7 - A PARTIR DE 2025 1

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

40508 Casco de soldadura láser con carcasa de aluminio 1

40509 Lente de cubierta exterior para casco láser 1

40593 Arnés de ajuste ‘Premium’ 1

40595 Cinta para el sudor (para 40593) 2

J9934 Juego de arandelas 1

CASCO DE SOLDADURA LÁSER

ESCALA DE SEGURIDAD

PRODUCTOS DE LA 
COMPETENCIA

NUEVOS 
PRODUCTOS

- en desarrollo -AB
SO

RC
IÓ

N 
DE

 E
N

ER
GÍ

A

NIVEL DE SEGURIDAD DE PROTECCIÓN LÁSER

D LB7 D LB8

VIDRIO 
ABSORBENTE

PROPORCIONA 
10 VECES MÁS 
PROTECCIÓN

VIDRIO 
REVESTIDO

D LB6

Controles externos
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DE SOLDADURA
FILTROS

Los ADF pueden ajustarse a cualquier 
tipo de soldadura seleccionando el nivel 
de sombra, la sensibilidad al arco de 
soldadura y el retardo de apertura.
El modo de funcionamiento seleccionable 
(Soldado/Amolado/Corte) permite una pro-
tección ocular permanente durante toda la 
operación de procesamiento del metal. 
Aumento de la productividad ya que se 
pueden utilizar ambas manos.

FACILIDAD DE TRABAJO

Protección contra la luz UV e IR  
Los ADF están diseñados para que, independientemente 
de la oscuridad o la claridad los ojos de los soldadores del 
estado siempre están protegidos contra los daños de la luz 
UV e IR que se produce durante el proceso de soldado.

Excelente velocidad de conmutación
La velocidad de conmutación y la detección del arco de soldadura 
evitan que el flash de luz llegue a los ojos del soldador.

Seguro en cualquier proceso de soldado
El nivel de sombra variable, la sensibilidad y el retraso 
permiten ajustar los parámetros de protección en 
cualquier proceso de soldado.

Certificado por la CE
Todos los ADF están certificados por la CE y la mayoría de 
ellos superan niveles de protección requeridos por un amplio 
margen (conmutación de velocidad, protección UV/IR).

LA SEGURIDAD EN PRIMER LUGAR

AMPLIA SELECCIÓN DE 
NIVELES DE RENDIMIENTO 
DE LOS PRODUCTOS 
DISPONIBLES

Tareas simples de soldadura  
Vidrio mineral o ADFs de sombra única.

Tareas de soldadura de nivel inicial 
Rango de sombra limitado, velocidad media y 
tamaño de la ventana - rentable.

Tareas profesionales
Todas las características requeridas a un 
costo moderado con funcionalidad añadida.

Tareas extremadamente exigentes 
Máximo rendimiento óptico, velocidad de 
conmutación, rango de sensibilidad y varios 
modos de operación.
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Nivel de sombra
Sensibilidad
Modo de operación
�Retraso del tiempo  
de apertura

ADFs de alta velocidad
Tecnología en modo de superficie en algunos modelos.

Bajo peso y ADF ultra delgados
Peso reducido y ADF ultra delgados disponibles.

Garantía
1, 2 o 3 años de garantía dependiendo del modelo ADF.

Selección de la fuente de energía del ADF
 Baterías reemplazables (alcalinas o de litio).
 �Baterías fijas - No hay cambios de batería durante la vida útil del producto.
 �Células solares para prolongar la vida de la batería.

CARACTERÍSTICAS ADICIONALES

Disponible el nivel más alto de 1/1/1/1 con la mayor claridad óptica, homogeneidad y 
amplio ángulo de visión.
Disponible color verdadero para un mejor control del proceso. 
Gran selección de tamaños de área de visión disponibles de 35 a 80 cm2.

RENDIMIENTO ÓPTICO

1/1/1/1 Color verdadero S to XL
Categorías ópticas Área de visión
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Nombre del filtro WF20 ES DUO REBEL TRANSLIGHT WH70 LP80

           
355

  
455

  
555

  
WF70 GDS 
4/6-8/9-13

  
LP80 GDS 
4/6-8/9-13

No. de producto - J7180 46200 46432 46442 46452 J9927 40504

Carcasa compatible WH20  
ASPIRE WH25 DUO - TRANSLIGHT  

355
TRANSLIGHT  

FLIP 455
TRANSLIGHT+  

555 WH70 LP80

Lentes protectoras exteriores J8319 J7176 46930
(Juego de lentes:  

5 Ext., 3 Int.)

46923 46923 46925 J9931 40509

Lentes protectoras interiores J8302 J7177 46914 46914 46915 J9932 J9932

Tamaño del cartucho 110 x 90 mm 110 x 90 mm 108 x 51 mm 110 x 90 mm 110 x 90 mm 114 x 133 mm 110 x 110 mm 110 x 110 mm

Ventana de visión 100 x 41 mm 93 x 42 mm 90 x 35 mm 98 x 62 mm 98 x 62 mm 98 x 82 mm 96 x 68.5 mm 96 x 68.5 mm

Ventana de visión plg 
cuadradas 41 sq cm 39 sq cm 31 sq cm 60 sq cm 60 sq cm 80 sq cm 66 sq cm 66 sq cm

Rango de sombra 4/9-13 4/9-13 3/5-12 3/5-8/9-14 4/5-8/9-13 3/5-8/9-14 4/6-8 /9-13 4/6-8 /9-13

Tiempo de conmutación RT 0.4 ms 0.3 ms 0.1 ms 0.25 ms 0.1 ms 0.2 ms 0.15 ms 0.15 ms

Tiempo de clareado 0.2 - 0.8 s 0.1 - 0.8 s 0.2 - 0.8 s 0.1 - 0.9 s 0.1 - 1.0 s 0.1 - 0.9 s 0.1 - 1.0 s 0.1 - 1.0 s

Sensores 2 2 2 4 4 4 2 2

Color verdadero Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Claridad óptica 1/1/1/2 1/1/1/2 1/1/1/2 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1

Ajuste de sombra

Ajuste de sensibilidad

Ajuste de retraso

Soldado

Amolado - -

Cortado - - - - - -

TIG > 20 amps

TIG < 20 amps - -

Soldadura láser - - - - - - -

Tipo de batería Litio - Fijo Litio - Fijo Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable

Células solares

370 Arnés de ajuste rápido - - -

Características especiales - - Óptica delgada de 4,7 mm Óptica delgada de 3,9 mm Óptica delgada de 3,5 mm Óptica delgada de 4,9 mm Tecnología especial para 
optimizar la claridad Soldadura láser

Garantía 1 Año 1 Año 2 Años 3 Years 3 Years 3 Years 3 Years 3 Years

ADFs

FILTROS DE SOLDADURA

Jackson Safety® ADFs de soldar

BUENA MEJOR
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Nombre del filtro WF20 ES DUO REBEL TRANSLIGHT WH70 LP80

           
355

  
455

  
555

  
WF70 GDS 
4/6-8/9-13

  
LP80 GDS 
4/6-8/9-13

No. de producto - J7180 46200 46432 46442 46452 J9927 40504

Carcasa compatible WH20  
ASPIRE WH25 DUO - TRANSLIGHT  

355
TRANSLIGHT  

FLIP 455
TRANSLIGHT+  

555 WH70 LP80

Lentes protectoras exteriores J8319 J7176 46930
(Juego de lentes:  

5 Ext., 3 Int.)

46923 46923 46925 J9931 40509

Lentes protectoras interiores J8302 J7177 46914 46914 46915 J9932 J9932

Tamaño del cartucho 110 x 90 mm 110 x 90 mm 108 x 51 mm 110 x 90 mm 110 x 90 mm 114 x 133 mm 110 x 110 mm 110 x 110 mm

Ventana de visión 100 x 41 mm 93 x 42 mm 90 x 35 mm 98 x 62 mm 98 x 62 mm 98 x 82 mm 96 x 68.5 mm 96 x 68.5 mm

Ventana de visión plg 
cuadradas 41 sq cm 39 sq cm 31 sq cm 60 sq cm 60 sq cm 80 sq cm 66 sq cm 66 sq cm

Rango de sombra 4/9-13 4/9-13 3/5-12 3/5-8/9-14 4/5-8/9-13 3/5-8/9-14 4/6-8 /9-13 4/6-8 /9-13

Tiempo de conmutación RT 0.4 ms 0.3 ms 0.1 ms 0.25 ms 0.1 ms 0.2 ms 0.15 ms 0.15 ms

Tiempo de clareado 0.2 - 0.8 s 0.1 - 0.8 s 0.2 - 0.8 s 0.1 - 0.9 s 0.1 - 1.0 s 0.1 - 0.9 s 0.1 - 1.0 s 0.1 - 1.0 s

Sensores 2 2 2 4 4 4 2 2

Color verdadero Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí Sí

Claridad óptica 1/1/1/2 1/1/1/2 1/1/1/2 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1 1/1/1/1

Ajuste de sombra

Ajuste de sensibilidad

Ajuste de retraso

Soldado

Amolado - -

Cortado - - - - - -

TIG > 20 amps

TIG < 20 amps - -

Soldadura láser - - - - - - -

Tipo de batería Litio - Fijo Litio - Fijo Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable Litio - Reemplazable

Células solares

370 Arnés de ajuste rápido - - -

Características especiales - - Óptica delgada de 4,7 mm Óptica delgada de 3,9 mm Óptica delgada de 3,5 mm Óptica delgada de 4,9 mm Tecnología especial para 
optimizar la claridad Soldadura láser

Garantía 1 Año 1 Año 2 Años 3 Years 3 Years 3 Years 3 Years 3 Years

FILTROS DE SOLDADURA

MÁXIMA
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FILTROS DE SOLDADURA

Jackson Safety® Filtros de soldadura

NIVELES DE SOMBRA RECOMENDADOS 
Para diversas aplicaciones de soldadura

Corriente
(A)

Electrodos
revestidos

MIG  
Metales 
pesados

MIG  
Aleaciones 

ligeras
MAG TIG Ranurado PLASMA

Corte
PLASMA

Soldadura
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9
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PANTALLAS DE SOLDADURA

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J8570 370 Arnés de ajuste rápido - para usar con WH70 1

20693 370 Arnés de ajuste rápido - para usar con las series Translight 1

20696 370 Arnés de ajuste rápido - para usar con cascos de soldadura estampados 1

20694 370 Arnés de ajuste rápido - para usar con Quad 500 1

20695 370 Arnés de ajuste rápido - para usar con Maxview y F4XP 1

J8571 Arnés para la cabeza PAPR 370 1

J8572 Arnés para la cabeza PAPR 370 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

40593 Arnés de ajuste ‘Premium’ - para usar con WH70 y LP80 1

40595 Cinta para el sudor (para 40593) 2

PREMIUM 
ARNÉS DE AJUSTE

Permite el aflojamiento 
y el ajuste instantáneo 

del Arnés

Respaldo grande, suave y 
bien ventilado

  

Jackson Safety® Equipos de cabeza

SISTEMA DE ARNÉS

Tela reemplazable 
extra ancha de la 

cinta de sudor 
Para una máxima 

comodidad  y conveniencia

La banda de ajuste 
superior de fácil ajuste 
Permite el posicionamiento a 
Pecuado del protector facial

El dial de ajuste de gran 
tamaño

Es fácil de encontrar y agarrar 
incluso cuando se usan guantes

EASY GRIP-EASY TURN ERGONÓMICO

En todo momento un ajuste perfecto, aumentando la 
seguridad, la productividad y la satisfacción.
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DE SOLDADURA
MANTAS

¿Cómo elijo la manta de soldadura adecuada para el trabajo?
Con tantos materiales, tamaños y funciones diferentes, es muy difícil decidir qué tipo de manta de soldadura 
puede necesitar para el trabajo. Cuando no está seguro del estilo correcto para usted, es bueno empezar con 
algunas preguntas básicas:

¿Con qué temperaturas estás trabajando
•	Temperatura de trabajo - La máxima temperatura que una manta puede soportar durante toda la duración 

de la aplicación. A veces esto se denomina “temperatura de servicio” o “temperatura constante”.
•	Temperatura intermitente - La temperatura que la tela puede soportar durante cortos periodos de tiempo sin 

sufrir daños.

¿Qué debo saber sobre los diferentes recubrimientos de fibra de vidrio?
Hay muchos recubrimientos diferentes disponibles, cada uno con sus propias propiedades específicas. A continua-
ción se enumeran algunos de los estilos más comunes:

¿Qué mantas de soldadura son mejores para uso vertical y horizontal?
Las mantas de soldadura para trabajos ligeros pueden usarse en vertical para ofrecer protección contra las chispas 
y la escoria de la soldadura. Si se utiliza una manta en horizontal o en plano, se recomienda utilizar una manta de 
mayor resistencia con una temperatura máxima más alta, ya que las salpicaduras podrían depositarse directamente 
sobre el material.

TRABAJO LIVIANO TRABAJO MEDIO TRABAJO PESADO

Serie de productos Manta de fibra de vidrio 
sin recubrimiento

Manta de fibra de vidrio 
con recubrimiento de PU

Manta de 
 vermiculita

Manta de 
 paño de sílice

Temp. resistente al calor 550°C 550°C 1000°C 1100°C

Colores Blanco Gris Negro Bronceado

Peso 612g (18oz) 470g (14oz) 845g (24oz) 680g (20oz)

Aplicaciones Tratamiento térmico, baja 
conductividad térmica, 

anticorrosión, y es un material 
base para el recubrimiento, la 
impregnación y la laminación

Resistencia a la escoria, 
resistencia a la chispa y 
resistencia incidental a 

las llamas de los sopletes 
cortantes

Resistencia a la abrasión, 
barrera térmica Se usa para requerimientos 

térmicos y de alto calor;  
puede usarse a 1100°C, 

máxima a 1300°C

NOTA: Las temperaturas y aplicaciones son sólo una guía y no una garantía de rendimiento. SureWerx recomienda el uso de mantas de soldadura en múltiples 
capas para lograr una adecuada protección de metal fundido y calor radiante. Es responsabilidad del usuario supervisar la actividad y el uso de mantas/materiales 
de alta temperatura en todo momento. El usuario debe examinar las mantas antes de usarlas. El desgaste irregular debe ser retirado del uso.

PU VermiculitaFibra de vidrio 
sin recubrimiento

•	Mayor resistencia a la abrasión y al 
desgarro 

•	Suave al tacto

•	Es fácil de cortar y puede ajustarse 
a curvas complejas

•	Material ligero y suave

•	Resistencia a la abrasión avanzada
•	Se puede usar sin guantes

Cumple con  
EN 13501
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Jackson Safety® Mantas de soldadura

No. de producto Tipo de producto Ancho Largo Espesor Unidades por caja/MOQ
J2711 Manta 1 m 1 m 0.75 mm 20
J2712 Manta 1 m 2 m 0.75 mm 10
J2713 Manta 2 m 2 m 0.75 mm 5
J2714 Manta 3 m 2 m 0.75 mm 5
J2715 Rollo 1 m 25 m 0.75 mm 1

No. de producto Tipo de producto Ancho Largo Espesor Unidades por caja/MOQ
J2716 Manta 1 m 1 m 0.47 mm 20
J2717 Manta 1 m 2 m 0.47 mm 10
J2718 Manta 2 m 2 m 0.47 mm 5
J2719 Manta 2 m 3 m 0.47 mm 5
J2720 Rollo 1 m 25 m 0.47 mm 1

No. de producto Tipo de producto Ancho Largo Espesor Unidades por caja/MOQ
J2721 Manta 1 m 1 m 1 mm 20
J2722 Manta 2 m 1 m 1 mm 10
J2723 Manta 2 m 2 m 1 mm 5
J2724 Manta 3 m 2 m 1 mm 5
J2725 Rollo 1 m 25 m 1 mm 1

No. de producto Tipo de producto Ancho Largo Espesor Unidades por caja/MOQ
J2726 Manta 0.94 m 1 m 0.70 mm 20
J2727 Manta 1 m 1.76 m 0.70 mm 10
J2728 Manta 2 m 1.76 m 0.70 mm 5
J2729 Manta 3 m 1.76 m 0.70 mm 5
J2730 Rollo 0.914 m 25 m 0.70 mm 1

M
ANTAS DE SOLDADURA

MANTAS DE SOLDADURA DE FIBRA DE VIDRIO SIN RECUBRIMIENTO

MANTAS DE SOLDADURA DE FIBRA DE 
VIDRIO CON RECUBRIMIENTO DE PU

MANTAS DE SOLDADURA DE FIBRA DE VIDRIO CON VERMICULITA

MANTAS DE SOLDADURA DE FIBRA DE SÍLICE SIN RECUBRIMIENTO

•	Poco irritante El tejido evita el escozor
•	Los ojales permiten colgarla fácilmente en aplicaciones verticales 
•	550°C de temperatura de trabajo / 700°C temperatura máxima

•	Excelente resistencia a la abrasión y al desgarro 
•	Los ojales permiten colgarla fácilmente en aplicaciones verticales
•	550°C de temperatura de trabajo / 700°C temperatura máxima

•	Propiedades avanzadas de resistencia a la abrasión
•	Los ojales permiten colgarla fácilmente en aplicaciones verticales 
•	1000°C de temperatura de trabajo / 1300°C temperatura máxima
•	El calor se dispersa uniformemente a través de la superficie, 

aumentando significativamente la escala de temperatura 

•	El material flexible puede envolver fácilmente curvas complejas 
•	Los ojales permiten colgarla fácilmente en aplicaciones verticales
•	1100°C de temperatura de trabajo / 1300°C temperatura máxima
•	Protección contra la escoria pesada 

PROTECCIÓN 
EN TRABAJOS 
LIGEROS

PROTECCIÓN 
EN TRABAJOS 
LIGEROS

PROTECCIÓN 
PARA TRABAJOS 
DE TIPO MEDIO

PROTECCIÓN 
PARA TRABAJOS 
PESADOS

Ideal para aplicaciones 
de soldadura, 
aislamiento y 
revestimiento

Proporciona protección 
contra la mayoría de las 
chispas de soldadura, 
salpicaduras y escoria 

and slag

 Ideal para soldaduras, 
aplicaciones en hornos, 

envoltura de tuberías 
y protección de 

maquinaria

Ideal para usar como 
escudo térmico, manta 
de horno, aplicaciones 
extremas de soldadura 
y otras necesidades de 

barrera térmica

71
SALUD  SEGURIDAD  PRODUCTIVIDAD

Encontrando una mejor manera



  

CURV-O-MARK
HERRAMIENTAS

FÁCILES DE USAR

DURABILIDAD

PRECISIÓN

Amplia gama de 
aplicaciones industriales

Vida útil prolongada

Para cualquier tarea de trazado

ACCESORIOS PARA MARCAR 
TUBOS Y HERRAMIENTAS
La herramienta y los sistemas de diseño de marcas de curvas 
se han ganado una reputación de calidad y consistencia en 
una amplia gama de industrias. Fáciles de usar y hechas para 
una vida laboral prolongada, son herramientas que ayudan a 
aportar precisión a cualquier tarea de diseño.

MARCADORES 
DE TUBO

NIVELES Y BRIDA ALINEACIÓN 
DE HERRAMIENTAS

WRAP–A–ROUND
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Jackson Safety® Herramientas de medición y marcado

H
ERRAM

IENTAS

MARCADORES DE TUBO

NIVELES Y HERRAMIENTAS DE ALINEACIÓN DE BRIDAS

•	Equipado con un transportador de ángulos con nivel de burbuja de dial 
ajustable, este mecanismo ahorra tiempo y puede utilizarse para localizar y 
marcar puntos centrales en una tubería o ángulos específicos.

•	El cabezal de centrado PipePro se ha diseñado con un cuerpo en forma de 
«Y» y un dial de incremento de grados de 2-1/2 ° de 360 ° de rotación.

•	El pasador central se ha fabricado en acero al carbono templado y revenido 
mediante control numérico computarizado.

•	Los imanes de las patas permiten la opción de manos libres, propiciando 
una marca de trazado más seguro y preciso.

•	El nivel de burbuja PipePro es un nivel ligero, duradero y multiuso que 
incluye un transportador ajustable y una base magnética para determinar y 
ajustar ángulos fácilmente.

•	Hay dos viales estacionarios colocados en ángulos de 90 ° entre sí que 
pueden leerse desde cualquier superficie del nivel.

•	Este nivel tiene una regla de 12”” (30 cm) a lo largo de su base para medicio-
nes fáciles y precisas.

•	Los imanes de la parte inferior del nivel permiten tener las manos libres, lo 
que favorece un entorno de trabajo más seguro y fiable.

•	La herramienta de alineación de bridas PipePro es una herramienta versátil 
que se utiliza para alinear y encontrar/ajustar ángulos en la instalación de 
estructuras tubulares. Incluye pasadores de brida.

•	El alineador de bridas PipePro ahorra un valioso tiempo de montaje (hasta 
un 50 % más eficiente) a la vez que elimina la frustración a la hora de equili-
brar un nivel sobre los soportes deslizantes.

•	Fabricado en acero al carbono templado y revenido mediante control nu-
mérico computarizado.

•	Los viales de burbuja tanto en los soportes deslizantes como en la barra 
permiten una alineación perfecta.

CABEZAL DE CENTRADO - MAGNÉTICO PARA LOS 
ÁNGULOS DIFÍCILES

NIVEL DE BURBUJA MULTIÁNGULO CON SUJECIÓN MAGNÉTICA

HERRAMIENTA DE ALINEACIÓN DE BRIDAS CON NIVEL DE VIAL

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J1979 PipePro Cabezal de centrado AL - M 1

J1980 PipePro Cabezal de centrado AL - L 1

No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

J1981 PipePro Nivel 1

No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1982 PipePro Herramienta de alineación de bridas con nivel de vial 1

Magnético
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MARCADORES DE TUBO

El marcador de contorno consiste en un marco en X, un transportador calibrado y un brazo marca-
dor de triple articulación ajustable a la línea que se va a trazar. Se requiere un crayón de piedra de 
jabón para cada marcador de radio (no suministrado). El marcador de contorno es una herramien-
ta compacta que ahorra tiempo y que se utiliza para colocar tuberías y juntas de acero estructu-
ral. Ideal para una rápida y precisa disposición de los laterales en cualquier ángulo, cruces, codos 
- cualquier tipo o tamaño de articulación (para usar en intersecciones de tuberías del mismo 
tamaño). Elimina las fórmulas matemáticas. Puede utilizarse para colocar tuberías de 1-1/2” a 18” 
de diámetro o miembros de acero estructural de hasta 18” en posición vertical o boca abajo.

EU No. de 
producto

US No. 
de pro-
ducto

Descripción Diámetro de tubo
Unidades 
por caja/

MOQ

J1874 14771 #1 Marcador estándar 1.5" (3.8 cm) - 18" (45.7 cm) 1

J1875 14772 #2 Adaptador estándar Usar con el marcador de contorno #1 1

J1877 14773 #4 Marcador jumbo 8" (20.3 cm) - 48" (121.9 cm) 1

J1878 14774 #5 Adaptador jumbo Usar con el marcador de contorno #4 1

MARCADORES DE CONTORNO

  

Jackson Safety® Herramientas de medición y marcado

H
ERRAM

IENTAS

J1884

J1885

J1886

J1887

J1874

J1875

J1877

J1878

Los Marcadores de Radio tienen juntas de fricción resistentes para mantener la rigidez y la precisión, 
y están hechos de aluminio ligero e inoxidable para una mayor vida útil. Se requiere un crayón de 
piedra de jabón para cada marcador de radio. Modelos disponibles en 4 tamaños para trazar círculos 
de hasta 80°.

EU No. 
de pro-
ducto

US No. 
de pro-
ducto

Descripción Diámetro de tubo
Unidades 
por caja/

MOQ

J1884 14780 Marcador de radio mini Hasta 8" (20,3 cm) de radio 1

J1885 14781 Marcador de radio pequeño Hasta 20" (50,8 cm) de radio 1

J1886 14782 Marcador de radio estándar Hasta 24" (61 cm) de radio 1

J1887 14783 Marcador de radio jumbo Hasta 40" (101,6 cm) de 
radio 1

MARCADORES DE RADIO
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Jackson Safety® Herramientas de medición y marcado

H
ERRAM

IENTAS

J1880

J1879

Los cabezales de centrado ayudan en la configuración de las líneas centrales, estableciendo 
ángulos y marcas para colillas, localizando puntos dentro de tuberías y tanques, trazando 
chavetas y midiendo el declive.

EU No. 
de pro-
ducto

US No. 
de pro-
ducto

Descripción Diámetro de tubo
Unidades 
por caja/

MOQ

J1879 14775 #6 Cabezal de centrado 
estándar

1/2" (1.3 cm) - 4" 
(10.2 cm) 1

J1880 14776 #7 Cabezal de centrado jumbo 1" (2.5 cm) + diámetro 1

CABEZALES DE CENTRADO

TRANSPORTADOR
Este transportador de 90 grados tiene una palanca de bloqueo para fijar y sostener la herramienta 
en el ángulo deseado. Está equipado con un brazo cónico de 5/8 por 10 pulgadas para completar 
la búsqueda de ángulos o curvas deseadas, o para determinar cualquier porción de los codos. La 
herramienta está montada en un marco de 3/4 pulgadas de ancho con una varilla de 3/8 pulgadas 
por 6 pulgadas. Viene con una base magnética de tracción de 25 libras para mantener el marco del 
transportador en posición. La unidad puede ser usada manualmente o con una base magnética.

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1882 14778 Transportador 1

Utilizando un tubo estándar de media pulgada como barra de transbordo, los cabezales presentan 
puntos de ajuste de radio fundidos en alineación con los punteros de marcación para facilitar el 
ajuste. Equipado con tornillos de 1/4” y cuadrado en la parte trasera de la alineación perpendicular. 
La cabeza estacionaria tiene un punto central de un 1/4” de espesor. La cabeza móvil tiene un grifo 
de acero de 1/8” endurecido. Marca desde un círculo de 1-1/2” hasta cualquier diámetro necesario, 
dependiendo de la longitud del tubo usado como barra de transbordo. Llave Allen, piedra de jabón, 
escriba y puntero también incluidos.

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Diámetro de tubo Unidades por 

caja/MOQ

J1890 14785 #19 Cabezales de trasma-
llo múltiple Todo 1

CABEZALES DE TRASMALLO MÚLTIPLE

J1881

J1890

J1882

NIVELES Y HERRAMIENTAS DE ALINEACIÓN DE BRIDAS

Una herramienta ligera y fácil de usar para determinar los ángulos. La unidad es ideal para el instala-
dor de tuberías, soldador, constructor de plantilla o cualquiera que tenga que determinar ángulos o 
hacer trabajos de montaje. Incluye dos imanes de tracción de 25 libras que se sujetan firmemente a 
cualquier superficie de acero. La unidad tiene un DSL ajustable de 360° con dos cuadrantes de 90° 
graduados en incrementos de 2-1/2°. Las mesas de fundición se utilizan para convertir el grado de 
ángulo en pulgadas por pie o milímetros por metro. Una ranura en el borde inferior permite su uso en 
un tubo pequeño.

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1881 14777 #8 Nivel Pro-mag 1

NIVEL PRO-MAG
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Jackson Safety® Herramientas de medición y marcado

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1904 14796 #33 Nivel universal 1

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1891 14786 #20 Nivel de la brida del dial de ángulo 1

Una herramienta versátil que puede utilizarse como un nivel de utilidad de grado de dial o, con 
accesorios, para la alineación de dos bridas de sujeción.

El nivel universal es una herramienta multifuncional que cuenta con un dial transportador ajusta-
ble de 360° que garantiza una nivelación precisa y permite establecer un tono predeterminado 
de una cadena de  de la tubería, estableciendo el ángulo de los laterales en un grado preciso, 
alineando los tramos verticales y las bridas de doble sujeción. Para los trabajadores del acero 
estructural, los poderosos imanes de sujeción proporcionan una mano extra. Los electricistas 
encontrarán el nivel útil para trazar y alinear conductos pesados.

NIVEL DE LA BRIDA DEL DIAL DEL ÁNGULO

NIVEL UNIVERSAL

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Diámetro de tubo Unidades por 

caja/MOQ

J1905 14797 Marcar y nivelar Burbuja ajustable 
Transportador 1

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1903 14795 #32 Base del alineador de bridas 1

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1883 14779 #10 Alineador de bridas de tubería 1

La construcción rápida y precisa de tuberías es posible con esta herramienta de alineación de 
bridas independiente. El alineador se inserta fácilmente en la tubería, se centra cómodamente 
contra el diámetro interior de la tubería y se alinea automáticamente con el eje de la tubería.

Elimina la dificultad de alinear y cuadrar las bridas. La herramienta mantiene un cuadrado en la 
posición necesaria sin atarse las manos. La base tiene una muesca en cada extremo para faci-
litar la alineación en la línea central del tubo. Dos imanes de arrastre de 25 libras para mantener 
en posición horizontal o vertical. La base acepta cualquier pata de un cuadrado de aluminio 
estándar o de combinación y funciona con diámetros de tubo de 1” o más, requiriendo sólo la 
extensión de las patas del cuadrado que se usa para acomodar diámetros más grandes.

El DSL es un transportador de burbujas ajustable que se utiliza con varias herramientas de Curv-
O-Mark. El transportador abarca 180 grados a través de dos cuadrantes de 90 grados, con una 
lectura en aumentos de 2,5 grados. La burbuja está fundida en la esfera de aluminio.

NIVEL UNIVERSAL

ALINEADOR DE BRIDAS DE TUBERÍA

BASE DEL ALINEADOR DE BRIDAS

H
ERRAM

IENTAS

J1903

J1904

J1883

J1905

J1891
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Jackson Safety® Herramientas de medición y marcado

WRAP-A-ROUND

EU No. de 
producto

US No. de 
producto Descripción Unidades por 

caja/MOQ

J1906 14798 Clavija de centrado 1

Un pasador de acero endurecido para usar con la cabeza de centrado estándar. Adecuado para 
marcar, pero no debe ser usado como un punzón central.

CABEZAL DE CENTRADO

EU No. 
de pro-
ducto

US No. 
de pro-
ducto

Descripción Color Temperatura Tamaño Diámetro de tubo
Unidades 
por caja/

MOQ

J1858 14752 Wrap-a-round 164B EX mediano Negro 350°F (176°C) 3.88" (9.8 cm) x 4' 
(1.2 m) 3" (7.6 cm) - 6" (15.2 cm) 1

J1859 14753 Wrap-a-round 176B EX grande Negro 350°F (176°C) 3.88" (9.8 cm) x 6' 
(1.8 m) 3" (7.6 cm) - 10" (25.4 cm) 1

J1860 14754 Wrap-a-round 177B EX grande 7' Negro 350°F (176°C) 5" (12.7 cm) x 7' 
(2.1 m)

4" (10.2 cm) - 12" (30.5 
cm) 1

J1861 14756 Wrap-a-round 179B EX grande 9' Negro 350°F (176°C) 5" (12.7 cm) x 9' 
(2.7)

6" (15.2 cm) - 16" (40.6 
cm) 1

J1865 - Wrap-a-round 4,5 m rollo Negro 350°F (176°C) 7” (17,8 cm) x 4.5 m - 
Sin impresión - 1

NEGRO GRIS
350°F (176°C) 550°F (288°C)

LIBRES DE ASBESTO

Herramientas baratas para marcar líneas rectas alrededor de la tubería; hechas de material de junta flexible, proporcionando resistencia tanto al 
calor como al frío. Todas los Wrap-A-Rounds están disponibles en dos colores. Estos designan el tipo de material y la temperatura de servicio. 
El material GG (gris) se utiliza para aplicaciones de alta temperatura (hasta 550°F) y el material B (negro) se utiliza para temperaturas de hasta 
350°F. Ambos tipos de material están libres de asbesto.

ALTA 
TEMPERATURA

J1906

H
ERRAM

IENTAS

No. de producto Descripción Color Temperatura Tamaño Unidades por caja/MOQ

J1863 Wrap-a-round 100 m rollo* Negro 350°F (176°C) 5”(12,7cm) x 100 m - Sin impresión 1

J1864 Wrap-a-round 100 m rollo* Negro 350°F (176°C) 7" (17,8 cm) x 100 m - Sin impresión 1

WRAP-A-ROUND ROLLOS

*100 m de longitud no garantizan 100 m de envoltura y puede haber un 5 % de divergencia

NUEVO
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PARA ARCO ELÉCTRICO
EPI

Oberon no es solo una empresa fabricante, 
también somos una empresa de ingeniería 
que desarrolla soluciones innovadoras de 
seguridad eléctrica. En Oberon, nuestra 
misión es proteger el bienestar del 
individuo y aportar simultáneamente valor 
añadido al programa de seguridad general 
de la empresa.

¿Qué es el TCG?
¿Tiene problemas para ver con 
seguridad los colores de los cables 
y protegerse de un arco eléctrico? 
Nuestra línea de productos True 
Color Grey (TCG) combate ese 
problema. Por fin se ha resuelto el 
mayor problema al que se enfrentan 
los electricistas cuando utilizan una 
protección adecuada contra el arco 
eléctrico: la distorsión del color a 
través de las pantallas protectoras.

¿Por qué Oberon?
Oberon, el original innovador en 
productos para arco eléctrico, está 
consagrado a la ingeniería y a los 
estándares de prueba, y se fabrica en 
Estados Unidos. No podemos dejar 
de velar por la seguridad de nuestros 
clientes, ni pensamos hacerlo.

Pruebas 
Colaboramos en la redacción de las normas ASTM y ANSI. También 
somos líderes en nuestros procesos de investigación, desarrollo de 
productos, pruebas de laboratorio y fabricación.

Innovación  
Con la tecnología de escudo protector «casi transparente» de 
Oberon, ahora puede ver todos los colores de los cables con los que 
está trabajando.

Fabricado en EE. UU. 
No solo fabricamos en EE.UU., sino que lo que producimos es 100 % 
de fabricación propia. Como ingenieros, desarrollamos soluciones 
innovadoras de seguridad eléctrica.

EL PODER DE LA TRANSPARENCIA
True Color Grey (TCG)

PANTALLA CASI 
TRANSPARENTE

TECNOLOGÍA PATENTADA

PROTECCIÓN CONTRA 
ARCO ELÉCTRICO

DEFINICIÓN CLARA 
DE LOS COLORES

NULA DISTORSIÓN 
DEL COLOR

SALUD
SEGURIDAD

PRODUCTIVIDAD
Encontrando una mejor manera
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PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL 
CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

     
Clase 1 ARLIM 25 cal/cm2

75 CAL TCGTM 
CONJUNTO DE 
TRAJE PARA 
SOLDADURA 
ELÉCTRICA
ATPV 76 cal/cm2

  

NUEVO

NUEVO

NUEVO
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PROTECCIÓN CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL 
CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

•	Cumple con las normas GS-ET-29:2019-06 (Arco 
eléctrico, Prueba de caja, Clase 1 y Transmitancia de 
luz visible [VLT], Clase 0), EN 166:2001 (Clase óptica 1, 
Robustez aumentada [S], Protección contra partículas 
de alta velocidad [impacto de energía media] [B], 
Resistencia a daños superficiales por partículas finas 
[K], Protección contra arco eléctrico de cortocircuito 
[8]) y EN 170:2002 (Clase de protección 2C-1.2) 

•	La innovadora pantalla facial protectora frente a arco 
eléctrico True Colour Grey (TCG™) de Oberon cuenta 
con una tecnología patentada casi transparente que 
permite una máxima agudeza del color mientras se 
realizan tareas de trabajo eléctrico comunes.

•	La pantalla facial TCG™ G1 está disponible con un 
revestimiento antiarañazos y/o antivaho y clips de 
sujeción (disponibles para diferentes capuchas rígidas).

•	Material: Policarbonato
•	Color: Gris claro (TCG™)
•	Grosor: 2,6 mm
•	Peso: 425 g
•	Fabricado en EE. UU.

  

No. de producto Descripción Clase de 
ARCO

Unidades por 
caja/MOQ

TCG-EU-G1-124R Pantalla facial protectora frente a arco eléctrico con arnés de trinquete Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-126R Pantalla facial protectora frente a arco eléctrico con revestimiento antiarañazos y arnés de trin-
quete Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-126AFR Pantalla facial protectora frente a arco eléctrico con revestimiento antiarañazos y antivaho y arnés 
de trinquete Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-124A8O Adaptador facial A8 de protección frente a arco eléctrico Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-126AFA8O Kit de pantalla facial protectora frente a arco eléctrico con revestimiento antiarañazos y antivaho y 
adaptador A8 Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-024 Pantalla facial protectora frente a arco eléctrico de repuesto Serie TCG Clase 1 1 1

TCG-EU-G1-026AF Kit de pantalla facial protectora frente a arco eléctrico con revestimiento antiarañazos y antivaho 
Serie TCG Clase 1 1 1

OberonTM Protección contra el arco eléctrico

Kit de protección facial de alto rendimiento contra el arco eléctrico

0161

ÁREA DE VISIÓN XL CLASE DE ARCO 1 CLIPS DE SUJECIÓN

REVESTIMIENTO 
ANTIARAÑAZOS

True Color Grey (TCG) 
- Definición clara de los 

colores -  
- Nula distorsión del color -
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PROTECCIÓN CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

PANTALLA DE PROTECCIÓN FACIAL 
CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

•	Cumple con las normas GS-ET-29:2019-06 (Arco 
eléctrico, prueba en caja, clase 2 y transmitancia de 
luz visible [VLT], clase 2), EN 166:2001 (Clase óptica 1, 
robustez aumentada [S], protección contra partículas 
de alta velocidad [impacto de energía media] [B], 
resistencia a daños superficiales por partículas finas 
[K], protección contra arco eléctrico en cortocircuito 
[8]) y EN 170:2002 (clase de protección 2C-2) 

•	La innovadora pantalla de protección facial frente al 
arco eléctrico True Colour Grey (TCG™) de Oberon 
cuenta con una tecnología patentada casi transparente 
que proporciona una máxima agudeza del color 
mientras se realizan las tareas habituales en trabajos 
eléctricos.

•	El conjunto incluye la pantalla TCG™ G2 con extensores 
de pantalla laterales, protector inferior de barbilla con 
revestimiento antiarañazos y antivaho y clips de 
sujeción (disponibles para diferentes tipos de viseras).

•	Material: Policarbonato
•	Color: Gris claro (TCG™)
•	Grosor: 2,6 mm
•	Peso: 425 g
•	Clasificación de arco (ARLIM): 

- 25 cal/cm²
•	Fabricado en los EE. UU.

  

No. de producto Descripción ARLIM Unidades por 
caja/MOQ

TCG-EU-G2-K25 Conjunto de pantalla facial protectora de la serie TCG, clase 2 con revestimiento antiarañazos y antivaho 25 cal/
cm2 1

TCG-EU-G2-K25A4 Conjunto de pantalla facial protectora de la serie TCG, clase 2 con adaptador A4, revestimiento antiara-
ñazos y antivaho

25 cal/
cm2 1

TCG-EU-G2-K25A8 Conjunto de pantalla facial protectora de la serie TCG, clase 2 con adaptador A8, revestimiento antiara-
ñazos y antivaho

25 cal/
cm2 1

TCG-EU-G2-K25WBA Conjunto de pantalla facial protectora de la serie TCG, clase 2 con adaptador WBA, revestimiento 
antiarañazos y antivaho

25 cal/
cm2 1

OberonTM Protección contra el arco eléctrico

Kit de protección facial de alto rendimiento contra el arco eléctrico

True Color Grey 
(TCG) 

- Definición clara de 
los colores -  

- Nula distorsión del 
color -

0161

EXTENSORES LATERALES PROTECTOR DE BARBILLA CLIPS DE SUJECIÓN
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PROTECCIÓN CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO

CONJUNTO DE TRAJE PARA 
SOLDADURA ELÉCTRICA

•	Cumple con las normas GS-ET-29:2019-06 (Arco 
eléctrico, prueba en caja, clase 2 y transmitancia de 
luz visible [VLT], clase 2), EN 166:2001 (Clase óptica 
2, robustez aumentada [S]) y EN 170:2002 (clase de 
protección 2C-2) 

•	Cumple con la norma IEC 61482-2:2018 contra el 
riesgo de quemaduras provocadas por arco eléctrico 
de 7kA (APC=2) según la norma EN 61482-1-2:2014 

•	El traje ligero está fabricado con una mezcla patentada 
de fibras de aramida con clasificación de arco eléctri-
co, intrínsecamente resistentes a las llamas.

•	La ventana casi transparente de la serie TCG de la 
capucha protectora proporciona una agudeza cromáti-
ca 100 % real e incluye revestimientos antivaho y 
antiarañazos. La capucha viene equipada con un 
sistema de ventilación opcional y luz LED para ofrecer 
la máxima comodidad y visibilidad durante el trabajo.

•	La pantalla facial protectora frente a arco eléctrico está 
fabricada en policarbonato resistente y proporciona 
una protección duradera en entornos hostiles.

•	Puño textil y cierre frontal con cremallera de doble 
cursor para ponérselo y quitárselo fácilmente.

•	Cintura ajustable y tirantes que brindan un ajuste 
personalizado.

•	Bandas reflectantes día/noche en brazos y piernas 
para ofrecer una mayor visibilidad.

  

OberonTM Protección contra el arco eléctrico

Conjunto de traje con capucha, sobretodo y peto para arco eléctrico

Protección 
contra el arco 

eléctrico  
Clasificación de 

arco (ATPV):  
- 76 cal/cm2

0161

No. de producto Tallas Unidades por caja/MOQ

TCG75B-S S 1

TCG75B-M M 1

TCG75B-L L 1

TCG75B-XL XL 1

TCG75B-2XL 2XL 1

TCG75B-3XL 3XL 1

TCG75B-4XL 4XL 1

TCG75B-5XL 5XL 1

75 CAL TCG™ CONJUNTO DE TRAJE CON CAPUCHA, SOBRETODO Y PETO PARA ARCO ELÉCTRICO  
(ATPV 76 cal/cm2)

Tallas: S-5XL

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

HVS-4B-PM Sistema de ventilación de aire fresco para la capucha 1

LED_LAMP Luz LED instalada en la capucha 1

•	Color negro
•	Fabricado en los EE. UU.
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PROTECCIÓN CONTRA EL ARCO ELÉCTRICO
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PRODUCTIVIDAD
Encontrando una mejor manera

La selección del EPP adecuado para 
reducir suficientemente la exposición 
a los peligros es esencial para la 
seguridad en el trabajo.

LAS GAFAS SON OBLIGATORIAS

Usados en conjunto con los lentes 
protectores, los protectores faciales de la 
marca Jackson Safety proveen un alto grado 
de protección en el trabajo para aplicaciones 
de alto calor, molienda, escombros voladores 
y protección contra salpicaduras. Ofrecemos 
una amplia variedad de tipos de materiales y 
tintes de lentes para una amplia cobertura.

Por favor, tenga en cuenta: Siempre use gafas de seguri

  

CARA Y OJOS
PROTECCIÓN
EPP

En muchos entornos laborales, las gafas de seguridad son obligatorias debido a la variedad de tareas cotidianas que 
pueden causar graves lesiones en los ojos. También las gafas de seguridad son una parte importante de la ropa de 
trabajo diaria de muchos empleados.

Gafas de seguridad protegen contra polvo, suciedad, escombros voladores y otros proyectiles creados cuando las 
operaciones de trabajo implican el corte, el martilleo, el aplastamiento y otras operaciones relacionadas.

Antiparras de seguridad además de proporcionar protección 
contra polvo, suciedad, escombros voladores y otros proyectiles, 
también proporcionan protección de salpicaduras y quemaduras.

PET 
•	Una opción de bajo costo y reciclable

Policarbonato 
•	Rendimiento de impacto
•	Buen desempeño contra el calor
•	Excelente flexibilidad en frío

TIPOS DE MATERIALES

PROTECTOR FACIAL -  
OTRA CAPA DE PROTECCIÓN
Usado en conjunto con los lentes protectores, Jackson 
Safety® Los protectores faciales proporcionan un alto grado 
de protección en el trabajo para aplicaciones de calor así 
como molienda, escombros voladores, protección contra 
salpicaduras, y más. 

Transparente 
Permite la máxima transmisión de luz visible.

IRUV 
Se usa para aplicaciones y en entornos en 
los que otros realizan tareas de soldadura 
como soldadura con soplete, soldadura 
con soplete, soldadura con gas y corte con 
oxígeno. Disponible en Sombras 3.0 y 5.0.

TINTES ESPECIALES 
Mejora la visión y reduce el 
deslumbramiento bloqueando la 
transmisión de la luz. Disponible en tonos 
verdes claros, medios y oscuros.

TINTA DE LENTE
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BUENA MEJOR MÁXIMA

       

JACKSON® 
F4XP

JACKSON® 
QUAD 500

JACKSON® 
MAXVIEW
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JACKSON® 
GPL500

SELLSTROM® 
ODYSSEY SERIES

     

JACKSON® 
SG

SELLSTROM®

PREMIUM

MOLDEADOMOLDEADO

B
TIPO

OPCIONES DE PANTALLA
PARA F4XP

R
TIPO

Combinable con  
AIRMAX+

Compatible 
con casco
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  PROTECCIÓN FACIAL

Jackson Safety® Protectores faciales

Corona y arnés de protección facial de primera calidad

F4XP

MÁXIMO CONFORT

SISTEMA DE MONTAJE DE 
VENTANA CON PATRÓN 
DE PASADOR UNIVERSAL 
PARA USAR CON 
MÚLTIPLES OPCIONES DE 
VENTANA JACKSONSEGURIDAD ÓPTIMA

MOLDEADAMOLDEADA

OPCIONES DE PANTALLA 

B
TIPO

R
TIPO

EASY GRIP-EASY TURN

Arnés ajustable rápida y 
fácilmente

Pantalla de alto impacto 
de PC

Banda de sudor acolchada 
de espuma extra absorbente 

reemplazable
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PROTECCIÓN FACIAL

Por favor, tenga en cuenta: Siempre use gafas de seguridad cuando se usan protectores faciales.

F4XP
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

14260 F4XP Crown & 370 Arnés de ajuste rápido solamente 1

14262 F4XP Corona y arnés de protección facial de primera calidad (corona, arnés, 29087 tipo ventana B) 6

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

29058 Pantalla de PC para protector facial, tipo R, moldeada, sombra 3, V8B 12

29059 Pantalla de PC para protector facial, tipo R, moldeada, sombra 5, V8B 12

29087 Pantalla de PC para protector facial, tipo B, moldeada, transparente 12

20695 370 Arnés de ajuste rápido 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

38424 Casco de protección con sistema de intercambio - para F4XP y Maxview 1

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

14260

14262 (kit)
Incluye 29087 ventana moldeada

Jackson Safety® ofrece uno de los más extensos programas de montura universal de protección facial en el mundo! La 
corona y el arnés del protector facial premium F4XP están diseñados para la máxima comodidad, productividad y facili-
dad de uso. Se puede usar con todas las ventanas con patrón de pin universal.

•	Sobredimensionado 370 Speed Dial™ El casquete de 
trinquete garantiza un ajuste preciso en todo momento

•	La cinta de cabeza giratoria trasera patentada “Qwik-
Fit” ajusta rápidamente la suspensión a la cabeza del 
usuario para una mayor comodidad

•	Viene estándar con una banda de tela suave para 
mayor comodidad y conveniencia

•	Corona sobredimensionada construida con material 
de primera calidad de alto impacto para una máxima 
protección

•	(14262) El kit de F4XP cuenta con una ventana 
de policarbonato tipo B moldeado de 20 x 38,75 x 
0,015 cm (29087)

•	El exclusivo sistema de instalación y extracción de 
cambio rápido asegura cambios de ventana rápidos y 
eficientes

•	Speed Dial 370® arnés de cabeza ofrece un sistema 
de ajuste de equipos de cabeza más rápido, fácil y 
eficiente de la industria actual

OPCIONES DE PANTALLA 

R tipo, moldeada, V8B B tipo, moldeada

Sombra 3 Sombra 5 Transparente

8 x 
15.5 x 
.06 (inch)

20,3 x 
39,4 x 
0,15 (cm)

DIMENSIONES 
DEL VISOR

Grosor del visor

1,5 mm
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  PROTECCIÓN FACIAL

Jackson Safety® Protectores faciales

Protector facial de primera calidad

MAXVIEWTM

VISTAS PANORÁMICAS 
LÍDERES EN LA INDUSTRIA

El MAXVIEW™ es un protector facial de primera calidad que cuenta con una ventana 
de gran tamaño para ofrecer una claridad óptica excepcional y una vista panorá-
mica líder en la industria. Una protección incorporada para la barbilla y el costado 
protege contra las salpicaduras y los escombros voladores, mientras que la corona 
extendida lo mantiene protegido de los peligros de la altura.

SEGURIDAD ÓPTIMA

Pantalla de alto 
impacto de PC

VISIÓN CLARA

Prima recubrimiento 
anti-vaho

MÁXIMO CONFORT

Arnés ajustable rápida y 
fácilmente

EXCLUSIVO

Combinable con  
AIRMAX+

Compatible 
con casco
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PROTECCIÓN FACIAL
•	El Maxview está diseñado para ofrecer la máxima 

cobertura de protección facial, incorporando una 
ventana de policarbonato transparente extra-grande 
que está disponible en dos opciones: sin tratamiento 
anti-vaho o con nuestra prima recubrimiento anti-vaho

•	La cobertura ampliada de la parte superior de la 
cabeza protege contra los peligros que vienen de arriba

•	Una protección incorporada para la barbilla y el 
costado protege contra las salpicaduras y los 
escombros voladores

•	Construcción ligera y equilibrada para la comodidad 
durante todo el día

•	Los cierres de arriba y abajo se aseguran en su lugar 
hasta que se ajusten manualmente

•	La ventana de alto impacto del PC se enmarca en las 
áreas laterales y de la barbilla y tiene una corona extra-
grande

•	Esta combinación se traduce en una cobertura máxima, de 
la cabeza a la parte inferior del cuello y de lado a lado. De 
hecho, Maxview ofrece una protección completa de 1” de 
ventana adicional en cada lado (2” en total) en comparación 
con el modelo líder de pantalla facial, asegurando la 
mejor protección de su clase y unas vistas panorámicas 
excepcionales. ¡Compara y comprueba!

•	Dada su asombrosa cobertura y área de visión, el 
Maxview es increíblemente ligero

•	Maxview incorpora dispositivos de seguridad que se 
fijan en las posiciones de arriba y abajo

•	Diseñado para ser usado con la mayoría de las gafas, 
respiradores y todas las gafas de seguridad

•	Premium 370 Speed Dial™ suspensión del arnés de 
trinquete - El 370 Speed Dial™ se destaca por el famoso 
dial de ajuste de gran tamaño “Easy Grab-Easy Turn” de 
Jackson y la banda de ajuste giratoria patentada, logrando 
la máxima comodidad y ajuste de forma rápida, fácil y 
conveniente - ¡ahorra tiempo, aumenta la productividad y 
mejora la seguridad de los trabajadores!

MAXVIEW
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

14200 Maxview Escudo facial de primera calidad 4

14201 Maxview Escudo facial de primera calidad revestimiento anti-vaho 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

14214 Pantalla transparente de repuesto 36

14215 Pantalla transparente de repuesto revestimiento anti-vaho  36

20695 370 Arnés de ajuste rápido 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

38424 Casco de protección con sistema de intercambio - para F4XP y Maxview 1

46998 370 Speed Dial™ Kit de reparación de eje y perilla de repuesto (rosca más larga) 1

Por favor, tenga en cuenta: Siempre use gafas de seguridad 
cuando se usan protectores faciales.

9.06 x 
13.38 x 
.04 (inch)

23 x 
33,8 x 
0,1 (cm)

DIMENSIONES 
DEL VISOR

Grosor del visor

1 mm
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  PROTECCIÓN FACIAL

Jackson Safety® Protectores faciales

Protector facial multiuso de primera calidad

QUAD 500TM

PROTECTOR 
FACIAL MULTIUSO DE 
PRIMERA CALIDAD

VISIÓN CLARA

Prima recubrimiento 
anti-vaho

MÁXIMO CONFORT

Arnés ajustable rápida y 
fácilmente

EXCLUSIVO

Combinable con  
AIRMAX+

Seguridad óptima  
La ventana de alto  

impacto del PC

The QUAD 500™ is a premium multi-purpose face shield that offers an unparalleled 
range of face and eye protection solutions. Designed for maximum above-the-neck 
protection, this product is excellent for heavy-duty grinding, while optional Shade 
5 and 8 visors make it ideal for plasma cutting and oxy/acetylene cutting, brazing, 
and much more.

VERSATILIDAD

Sombra 5 y 8  
Las pantallas abatibles

Compatible 
con casco
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PROTECCIÓN FACIAL

QUAD 500
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

14220 Quad 500 Protector facial multiuso de primera calidad 4

14230 Quad 500 Protector facial multiuso de primera calidad Flip Visor Shade 5 IR 4

14233 Quad 500 Protector facial multiuso de primera calidad Flip Visor Shade 8 IR 4

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

14250 21,8 x 20,9 x 0,15 cm ventana antivaho transparente 12

14255 10,94 x 23,12 x 0,017 cm Visor IR Sombra 5 12

14258 10,94 x 23,12 x 0,017 cm Visor IR Sombra 8 12

20694 370 Speed Dial Arnés de reemplazo 1

J5237 370 Cinta para el sudor 2

38423 Casco de protección con sistema de intercambio - para Quad 500 1

•	Todos los productos Quad 500 han sido diseñados para ofrecer 
la máxima protección facial por encima del cuello, incluyendo 
una pantalla de policarbonato moldeado extra-grande con 
nuestro revestimiento anti-vaho de primera calidad

•	La pantalla de alto impacto del PC se enmarca en las áreas 
laterales y de la barbilla y tiene una corona extra-grande

•	El Quad 500 ofrece excepcionales vistas panorámicas sin 
prácticamente ninguna distorsión

•	Ideal para moler, cortar, cortar con oxiacetileno, cortar con 
plasma, soldar y más

•	Los dispositivos de seguridad se bloquean en la posición de 
subida o bajada hasta que se ajustan manualmente

•	Premium 370 Speed Dial™ suspensión del arnés de trinquete 
- El 370 Speed Dial™ se destaca por el famoso dial de ajuste 
de gran tamaño “Easy Grab-Easy Turn” de Jackson y la banda 
de ajuste giratoria patentada, logrando la máxima comodidad 
y ajuste de forma rápida, fácil y conveniente - ¡ahorra tiempo, 
aumenta la productividad y mejora la seguridad de los 
trabajadores!

•	El protector facial Quad 500 también está disponible con una 
exclusiva, pantalla IR extra-grande que se abre y se cierra 
para una mayor protección de los ojos cuando se utiliza en 
aplicaciones que producen riesgos de rayos infrarrojos

•	Es fácil y seguro: manteniendo la pantalla del Quad 500 en 
posición baja en todo momento, el operador puede subir o 
bajar la pantalla de rayos infrarrojos, proporcionando una 
protección facial ininterrumpida durante las operaciones de 
corte y amolado

•	Las pantallas abatibles están disponibles en: 
- Sombra 5 IR para el corte con oxiacetileno, soldadura y 
corte por plasma 
- Sombra 8 IR para soldadura de oxiacetileno y corte por 
plasma

•	Tanto las pantallas transparentes como las abatibles tienen 
trabas que bloquean las posiciones de arriba y abajo

•	Diseñado para ser usado con la mayoría de las gafas, 
respiradores y todas las gafas de seguridad

Disponible con una pantalla de infrarrojos extra-grande 
que se puede voltear hacia arriba o hacia abajo

14230

14220

Por favor, tenga en cuenta: Siempre use gafas de seguridad cuando se usan protectores faciales.

9 x 
12.125 x 
.06 (inch)

22,8 x 
30,8 x 
0,15 (cm)

4.375 x 
9.25 x 
.07 (inch)

11 x 
23,5 x 
0,18 (cm)

DIMENSIONES 
DEL VISOR

DIMENSIONES 
DE LA VISERA 
ABATIBLE

Grosor del visor

1.5 mm
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PROTECCIÓN DE OJOS Y CARA

Jackson Safety® Antiparras de seguridad

Protector facial de primera calidad

GPL500

PROTECTOR FACIAL

SEGURIDAD ÓPTIMA

MÁXIMO CONFORT

DESMONTABLE

99,9% DE PROTECCIÓN UV

DISEÑO CORPORAL 
ULTRA SUAVE

EL PROTECTOR FACIAL 
DE POLICARBONATO 

PLEGABLE OFRECE UNA 
MAYOR PROTECCIÓN 

CONTRA LAS 
SALPICADURAS, EL 

POLVO Y LOS RESIDUOS 
VOLADORES
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PROTECCIÓN DE OJOS Y CARA
Las gafas de seguridad premium GPL500 con pantalla facial desmontable abatible cuenta con un diseño corporal 
ultra suave que se adapta fácilmente a tu cara para ofrecerte un sellado cómodo y confortable. Los conductos 
de ventilación indirectos protegen contra las salpicaduras de productos químicos, mientras que el revestimiento 
antivaho proporciona una calidad óptica superior y mantiene el trabajo ininterrumpido.

•	El protector facial de policarbonato plegable ofrece una mayor protección contra las salpicaduras, el polvo y los 
residuos voladores

•	El protector facial es fácilmente desmontable
•	Proporciona un 99,9% de protección UV
•	Especialmente diseñado para adaptarse a la mayoría de las gafas graduadas
•	La versión clara es ideal para la industria, la minería, la construcción, el lavado a presión, la molienda y más
•	Los rayos infrarrojos de Sombra 3 y 5 son ideales para el corte por oxiacetileno, soldadura y corte por plasma

GPL500
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

21000 GPL500 Antiparras, azules, transparentes, antivaho 6

21001 GPL530 Antiparras, Verde, Sombra 3 IR, antivaho 6

21002 GPL550 Antiparras, Verde, Sombra 5 IR, antivaho 6

21001 Sombra 3

21002 Sombra 5

21000 Transparente
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PROTECCIÓN OCULAR

Sellstrom® Antiparras de seguridad

Antiparras de seguridad de primera calidad

ODYSSEY II

SEGURIDAD  
ÓPTIMA

EXCEPCIONALES 
VISTAS PANORÁMICAS

Especialmente diseñado 
para adaptarse a la mayoría 

de las gafas graduadas

Espacio de ventilación 
minimizando el 
empañamiento

Resistencia al impacto 
clasificada

Resistencia homologada 
al empañamiento de los 
oculares
(excepto S80231 y S80210)

El cuerpo de las suaves 
antiparras se ajusta a 
su cara para que esté 

cómodo todo el día

Los modelos de lentes 
duales ofrecen un 

tratamiento anti-vaho en 
las lentes internas

B

N

•	La serie de antiparras de primera calidad Odyssey II ha sido líder del mercado durante 
más de 15 años

•	Tecnología única de lentes de policarbonato de absorción UV “Dual Sealed” (excepto 
los modelos de corte de una sola lente Clean Room y Shade 5)

•	Los modelos de lentes duales ofrecen un tratamiento anti-vaho en las lentes internas
•	Los modelos industriales, de salpicaduras químicas y de Sombra 5 cuentan con 

conductos de ventilación indirectos 
superiores e inferiores que proporcionan 
una ventilación superior y las condiciones 
más seguras para el operador

•	100% libre de niebla, incluso en las 
peores condiciones

•	El cuerpo de las antiparras, suave 
y elegante, se ajusta a su cara, 
proporcionando un sellado cómodo pero 
ajustado y una máxima protección contra 
los líquidos y el polvo

•	Excepcionales vistas panorámicas
•	Especialmente diseñado para adaptarse 

a la mayoría de las gafas graduadas
•	Simplemente las mejores antiparras del 

mercado
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PROTECCIÓN OCULAR
Modelo industrial de doble lente de la serie Odyssey II

Antiparras de doble lente para salpicaduras químicas de la 
serie Odyssey II

Antiparras de protección de limpieza de la serie Odyssey II

Antiparras de protección de corte de la serie Odyssey II 
Sombra 5

No. de 
producto

Color del 
cuerpo

Tipo de 
ventilación

Lentes Recubrimientos Tinte Unidades por 
caja/MOQ

S80200 Azul Indirecto Dual HC/AF Transparente 10

No. de 
producto

Color del 
cuerpo

Tipo de 
ventilación

Lentes Recubrimientos Tinte Unidades por 
caja/MOQ

S80201 Azul Indirecto Dual HC/AF Transparente 10

No. de 
producto

Color del 
cuerpo

Tipo de 
ventilación

Lentes Recubri-
mientos

Tinte Unidades por 
caja/MOQ

S80231 Azul Ventilación 
superior Individuales Sin recubri-

miento
Transpa-

rente 10

No. de 
producto

Color del 
cuerpo

Tipo de 
ventilación Lentes Recubrimien-

tos Tinte Unidades por 
caja/MOQ

S80210 Negro (altas 
temperaturas) Indirecto Individuales Sin  

recubrimiento
Sombra 

5 IR 10

•	Nuestro modelo más popular de Odyssey II
•	Ideal para una amplia variedad de aplicaciones, incluyendo obras de construc-

ción, uso en talleres y protección general de lugares de trabajo industriales
•	Complete con una cinta de tela ignífuga extra ancha

•	Diseñadas específicamente para aquellas aplicaciones en las que existe el 
riesgo de salpicaduras de productos químicos

•	Complete con una cinta gris extra ancha de neopreno sin látex

•	Diseñadas specíficamente para aplicaciones de limpieza
•	A diferencia de las tradicionales antiparras de un solo uso de limpieza, estas 

gafas de primera calidad son reutilizables y están diseñadas para aplicaciones 
de limpieza multiuso

•	Pueden ser esterilizadas por autoclave
•	Cuerpo con ventilación superior con lentes transparentes sin recubrimiento
•	Completa con cinta gris extra ancha de neopreno sin látex

•	Tiene lente durable (simple) de Sombra 5 IR
•	Específicamente diseñadas para operaciones de amolado, astillado y 

soldadura en aplicaciones de fabricación y talleres de soldadura
•	Complete con una cinta de tela ignífuga extra ancha

S80200

S80201

S80231

S80210

¡Un SELLSTROM EXCLUSIVO!
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PROTECCIÓN OCULAR

Jackson Safety® Gafas de seguridad

Protección de los ojos de calidad superior

JACKSON SG

La serie Jackson® SG es el único producto genuino de gafas de seguridad disponible 
bajo la marca Jackson Safety®. Diseñado pensando en el usuario, este producto 
de primera calidad ofrece una comodidad, un ajuste, un estilo y una durabilidad 
excepcionales. La familia de productos Jackson® SG, disponible en una gran 
variedad de monturas y lentes, son la clara elección en protección ocular.

Proporciona una 
protección UV del 99,9%

Todos los modelos 
vienen completos con un 

conveniente cordón para el 
cuello para evitar la pérdida

La suave parte nasal ofrece 
un confort superior

Variedad de estilos 
disponibles para una máxima 

seguridad y productividad

EXCEPCIONAL 
DURABILIDAD DE 
LA ESTRUCTURA

LAS LENTES DE 
ESTILO ENVOLVENTE

READY-TO-USE

Extienden la protección 
a la periferia

Todos los paquetes 
estándar de 12 vienen 
con una atractiva caja 

dispensadora lista 
para usar
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PROTECCIÓN OCULAR
•	Especialmente diseñado para ofrecer la máxima cobertura y protección para los 

ojos, incorporando una gama de sombras y revestimientos para las lentes
•	Lentes de estilo envolvente ópticamente ajustadas fabricadas en policarbonato 

virgen de alta calidad y gran impacto, que proporcionan una protección UV del 
99,9%

•	Las patillas suaves están curvadas hacia adentro de adelante a atrás para 
garantizar un ajuste supercómodo y antideslizante

•	Como ventaja adicional, las puntas de las patillas son extremadamente flexibles, 
lo que garantiza un ajuste ceñido y al mismo tiempo alivia al usuario de cualquier 
presión indebida. ¡Estas gafas son extremadamente cómodas y se mantienen en 
su lugar al operar con ellas!

•	Los marcos se han desarrollado utilizando un material de base ultraflexible 
y ultrarresistente especialmente formulado que proporciona una durabilidad 
increíble y reduce significativamente las roturas. ¡Compruébelo y compare!

LECTORES

PROTECCIÓN DE INFRARROJO

50000/50001

50002/50003

50006/50007

50005

50004

50009

50008

50010

50040/50041/50042

No. de 
producto

Color del 
Marco

Diseño de 
la lente

Lente  
Descripción

Lente  
Recubrimiento

Ambiente 
de trabajo

Unidades por 
caja/MOQ

50000 Negro Transpa-
rente Máxima luz visible Anti-rayado Interior/

General 12/Caja

50001 Negro Transpa-
rente Máxima luz visible Anti-vaho En 

interiores 12/Caja

50002 Negro Ámbar
Ideal para ambientes 
de trabajo con poca 
iluminación

Anti-rayado Luz tenue 12/Caja

50003 Negro Ámbar
Ideal para ambientes 
de trabajo con poca 
iluminación

Anti-vaho Luz tenue 12/Caja

50004 Negro I/O Reduce el resplandor sin 
distorsionar el color original Anti-rayado Interior/

exterior 12/Caja

50005 Negro Escudo 
Azul

Ideal para condiciones 
exteriores luminosas Anti-rayado Exteriores 12/Caja

50006 Negro Espejo 
ahumado

Tinte ahumado con un 
recubrimiento de acabado 
de espejo externo

Anti-rayado Exteriores 12/Caja

50007 Negro Espejo 
ahumado

Tinte ahumado con un 
recubrimiento de acabado 
de espejo externo

Anti-vaho Exteriores 12/Caja

50009 Negro Escudo 
Azul

Tinte ahumado con acabado 
externo de espejo azul Anti-rayado Exteriores 12/Caja

No. de 
producto

Color del 
Marco

Diseño de la 
lente

Descripción de la lente Ambiente de 
trabajo

Unidades por 
caja/MOQ

50008 Negro IR 3.0 Protege contra la radiación 
infrarroja y ultravioleta

Corte/soldadura 
ligeros 12/Caja

50010 Negro IR 5.0 Protege contra la radiación 
infrarroja y ultravioleta

Corte/soldadura 
medianos 12/Caja

No. de 
producto

Color del 
Marco

Diseño de la 
lente

Poder de 
Lectura

Lente 
Descripción

Ambiente de 
trabajo

Unidades por 
caja/MOQ

50040 Negro Transparente 1.5 Máxima luz 
visible Interior/General 12/Caja

50041 Negro Transparente 2 Máxima luz 
visible Interior/General 12/Caja

50042 Negro Transparente 2.5 Máxima luz 
visible Interior/General 12/Caja

IR

PIEZAS DE REPUESTO Y ACCESORIOS
No. de producto Descripción Unidades por caja/MOQ

50099 Bolsa de microfibra para gafas de seguridad 120 x 200 mm 50
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PROTECCIÓN OCULAR

Sellstrom® Gafas de seguridad

Gafas de seguridad - Serie advantage

XP410, XP450, XP460

ANTIVAHO/
ANTIRRAYADO

EXCLUSIVO  
Sta-Clear™

VISIÓN CLARA 
CON LENTES DE 
POLICARBONATO VIRGEN 
DE ALTO IMPACTO

Lente de policarbonato
de dos piezas

Espacio de ventilación 
minimizando el 
empañamiento

Resistencia homologada 
al daño de la superficie 
por partículas finas

Resistencia homologada 
al empañamiento de los 
oculares

Una pieza de nariz suave 
para mayor comodidad

Las elegantes y modernas 
patillas co-moldeadas 

ofrecen un estilo y confort

•	Sellstrom ofrece una amplia gama de gafas de seguridad de alta calidad
•	Llena de estilo, comodidad, ajuste y seguridad
•	Cada modelo ha sido diseñado para superar las necesidades del usuario más exigente
•	Hecho con lentes de alto impacto de policarbonato virgen de primera calidad
•	Las lentes están especialmente recubiertas con el tratamiento de lentes lavables 

antivaho/antirrayado de
•	Sellstrom Sta-Clear™ para un máximo rendimiento, durabilidad y vida útil
•	Virtualmente 100% libre de niebla para una óptima seguridad del operador
•	Proporciona un 99,9% de protección UV

K

N
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S72300

S72301

S72400

S72401

S72001

S72000 PROTECCIÓN OCULAR
XP410 Gafas de seguridad

No. de  
producto

Color de  
Patilla

Tinte  
de la Lente

Recubrimiento 
de la Lente

Unidades por 
caja/MOQ

S72000 Negro/Verde  Transparente Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

S72001 Negro/Verde Ahumado Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

•	El XP410 ofrece marcos ultra livianos, gran estilo, máximo confort y calce
•	Tan livianas que ¡ni siquiera recordarás que los llevas puestos!
•	Una única lente de PC de alto impacto y ópticamente correcta estilo 

envolvente ofrece una mayor cobertura
•	Elegantes y ultrafinas patillas moldeadas en conjunto negro/verde
•	Las patillas están curvadas hacia adentro para asegurar un ajuste cómodo y 

antideslizante
•	Las puntas de las patillas están curvadas hacia fuera para una colocación y 

retirada más suaves
•	La banda suave y moldeada por encima del ojo proporciona una cobertura ocular 

superior
•	La suave pieza nasal moldeada con dedos flexibles asegura máxima 

comodidad

XP450 Gafas de seguridad

No. de  
producto

Color de  
Patilla

Tinte  
de la Lente

Recubrimiento 
de la Lente

Unidades por 
caja/MOQ

S72300 Negro/Rojo  Transparente Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

S72301 Negro/Rojo Ahumado Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

•	El XP450 son nuestras gafas de seguridad de aspecto más deportivo
•	Las elegantes y modernas patillas co-moldeadas ofrecen un estilo y confort 

excepcionales

•	La lente de PC unitaria de alto impacto y ópticamente correcta estilo 
envolvente ofrece una mayor cobertura

•	Las lentes están montadas en el marco con un espacio de ventilación, 
minimizando el empañamiento

•	Las patillas están curvadas hacia adentro para asegurar un ajuste cómodo y 
antideslizante

•	Las puntas de las patillas están curvadas hacia fuera para una colocación y 
retirada más suaves

•	La suave pieza de la nariz ofrece comodidad durante todo el día

XP460 Gafas de seguridad

No. de  
producto

Color de  
Patilla

Tinte  
de la Lente

Recubrimiento 
de la Lente

Unidades por 
caja/MOQ

S72400 Negro/Verde  Transparente Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

S72401 Negro/Verde Ahumado Sta-Clear® HC/AF 12/Caja

•	El XP460 ofrece un diseño deportivo y estilizado de montura y patillas de alta 
resistencia

•	Nuestro único cristal de seguridad de primera calidad de marco completo
•	Las lentes de alto impacto ópticamente correctas de dos piezas para PC 

ofrecen una cobertura superior
•	Las elegantes patillas moldeadas en negro y verde y la suave pieza de la nariz 

ofrecen comodidad todo el día
•	Las patillas están curvadas hacia adentro para asegurar un ajuste cómodo y 

antideslizante

•	Las puntas de las patillas están curvadas hacia fuera para una colocación y 
retirada más suaves
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GENERAL
EPP

SALUD
SEGURIDAD

PRODUCTIVIDAD
Encontrando una mejor manera

El trabajo es algo que todos hacemos. La 
calidad del trabajo con la seguridad y la 
salud es una parte básica de una cultura de 
seguridad. Construir una cultura que dure 
los 365 días del año es nuestro objetivo.

SEA CONSCIENTE DE SU ENTORNO

EL PPE ESTÁ AHÍ PARA SALVAR 
TU VIDA - ÚSALO.

Hacer que el lugar de trabajo sea seguro es 
responsabilidad de todos, así como asegurarse de 
revisar el área de trabajo y eliminar todos los peligros 
potenciales antes de comenzar.
Este pequeño paso puede garantizar tener un día 
productivo en el trabajo y llegar a casa en las mismas 
condiciones en las que fuiste a trabajar.

Es esencial que uses el EPP adecuado para hacer el trabajo. 
El ajuste, la comodidad, el color y la certificación del producto 
tienen que ser los correctos para que pueda realizar su mejor 
trabajo. Compruebe todos ellos antes de empezar.

Nuestro sustento depende de que hagamos nuestro mejor 
trabajo. El mejor trabajo sólo se logra cuando se garantiza 
su salud y seguridad.

Su primera línea de defensa:

CABEZA PROTECCIÓN

PROTECCIÓN AUDITIVA

PROTECCIÓN DE RODILLAS

PROTECCIÓN CONTRA EL DESLIZAMIENTO

Puede elegir entre una amplia 
variedad de soluciones de 
preservación de la audición, 
tanto en tapones desechables y 
reutilizables.

Excelente para soldadores, cons-
tructores de barcos, techadores, 
trabajadores de la construcción, 
instaladores de pisos y en cual-
quier lugar donde se requieran 
rodilleras para trabajar duro.

La solución que te da la mayor 
confianza en el hielo y la nieve. 
Los pinchos Ice DiamondTM de 
carburo de tungsteno proporcio-
nan una potente tracción con el 
máximo agarre.

Tapones de oído

Rodilleras

Ayudas de tracción

Fall Safe® continúa liderando a 
través de la innovación, con el 
único propósito de mantener la 
seguridad de los trabajadores y 
proteger las vidas de innumera-
bles profesionales que trabajan 
en altura a lo largo del mundo.

Protección frente a caídas
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H20 TAPONES  
DE OÍDO

REUTILIZABLE

H10 TAPONES  
DE OÍDO

DESECHABLE

  

  

RODILLERAS
GEL

  

  

RODILLERAS
STANDARD

AYUDAS DE TRACCIÓN

PROTECCIÓN 
FRENTE A CAÍDAS

Visite
fallsafe-online.com/

  

K1 MID-SOLE

DUE NORTH 
HEEL TRACTION 

AIDS

DUE NORTH 
LIGHT INDUSTRIAL

DUE NORTH 
GRIP PRO

K1 SG1

DUE NORTH 
HEAVY DUTY

DUE NORTH 
ALL PURPOSE
INDUSTRIAL

NUEVO
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PROTECCIÓN 
FRENTE A CAÍDAS
EPP

PROTECCIÓN FRENTE A CAÍDAS
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Para obtener más información, visite:

fallsafe-online.com/

CALIDAD. EFICACIA. 
CONFORT. CONCIENCIA 
SOCIAL

Tecnología innovadora 
Creamos nuestros productos utilizando tecnología innova-
dora y la experiencia y pasión de un equipo multidisciplinar.

Diseño con calidad 
Nuestra producción se basa en la calidad de nuestras 
materias primas, la sostenibilidad de nuestros procesos y 
la seguridad de nuestros clientes.

Atención al cliente esmerada 
Nos comprometemos a garantizar que nuestros pro-
ductos y servicios cumplan sus expectativas y siempre 
estamos disponibles para escuchar sus comentarios.

Primero, investigamos. Navegamos por las necesidades 
diarias de nuestros clientes. Nos reunimos y debatimos. 
Y entonces empezamos a crear. Diseñamos nuestros 
productos, aunando el poder de los recursos humanos 
y tecnológicos para crear soluciones únicas. A 
continuación, exploramos el mercado y buscamos 
materias primas de primera calidad. Transformamos 
nuestras ideas en productos reales. Los fabricamos 
y los testamos exhaustivamente. Cuando estamos 
seguros al 100 % de cada componente del producto, 
iniciamos el proceso de certificación.

FALL SAFE® es sinónimo de máxima calidad. 
Nuestros clientes la esperan, y nosotros nos 
esforzamos al máximo para ofrecérsela. Esto 
incluye no solo cómo desarrollamos nuestros 
productos, sino también cómo los testamos. 
Nuestra exhaustiva batería de pruebas 
garantiza que nuestros productos superen: 
EN: normas europeas; ANSI/OSHA: normas 
americanas; CSA: normas canadienses.

PROTECCIÓN FRENTE A CAÍDAS
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AUDITIVA
PROTECCIÓN

¿Por qué es importante la protección auditiva?
La exposición continua al ruido por encima de ciertos niveles 
causa un daño auditivo permanente. Las células auditivas no 
pueden ser reparadas ni se regeneran.

¿Cuándo se convierte en un problema?
Los trabajadores están expuestos a niveles de ruido de diferentes 
frecuencias que pueden variar según el tipo de industria y las 
actividades realizadas. Los niveles de ruido por encima de 80dB 
comenzarán a causar un daño auditivo progresivo a medida que 
la intensidad del ruido y la exposición aumenten.

UMBRAL DEL DOLOR
Coche de carreras
Taladro neumático
Dentro de un coche a 70 mph

Sala de estar
Dormitorio

UMBRAL DE AUDICIÓN

Avión a reacción
Forjado a martinete

Camión pesado
Oficina ajetreada

Habla
Biblioteca

PROVEER  
TRABAJO SEGURO 
CONDICIONES

Conociendo la audición
La protección auditiva debe tomarse muy en serio y 
los protectores, deben ser cómodos de usar y ofrecer 
suficiente atenuación para prevenir la pérdida de la 
audición en función de la protección individual necesaria.

¿Qué nivel de protección necesita?
El número de SNR ofrece a los consumidores una 
metodología para juzgar el rendimiento entre los 
diferentes modelos de protectores auditivos. Un número 
mayor indica una protección más eficaz contra el sonido.

dB
 D

ec
ib

el
s

80 90 100 110 120

Soldado
Desbrozadora
Cortacésped

Sierra de cinta

  95
  93
  90
  89

Motosierra
Garlopa

Sierra circular

  110
  107
  104

Arma de fuego
Taladro de martillo

  150  
  113

85

Responsabilidades del empleador
Según la legislación de la UE sobre el ruido, los empleadores 
deben proporcionar la opción de una protección auditiva 
adecuada cuando el ruido supere los 80dB(A). En 85dB, 
los empleadores deben proporcionar y hacer cumplir 
estrictamente el uso de la Protección Auditiva.
Las normas europeas exigen que los equipos de 
protección auditiva se prueben para determinar el Número 
Único de Clasificación (SNR) de cada producto. Esto se 
calcula cuando se resta el nivel de ruido ambiental y los 
niveles de ruido final deseados, en el órgano final de la 
audición.

Jackson Safety® Protección Auditiva proporciona 
calidad, comodidad y facilidad de uso en estilos reuti-
lizables y desechables para una excelente atenuación 
en una amplia variedad de entornos con niveles de 
ruido. Para las soluciones de protección auditiva, elija 
entre una amplia variedad de tapones para los oídos, 
diseñadas para que su día de trabajo sea más seguro 
y fructífero.

BAJA SNR
21-24

MEDIA SNR
25-26

ALTA SNR
27-33
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Jackson Safety® Tapones de oído

H10 PROTECCIÓN AUDITIVA
Tapones de oído desechables

•	Suave espuma enrollada para una fácil inserción
•	Alta visibilidad para facilitar el control de cumplimiento
•	�Cada par embolsado individualmente
•	�Opciones encordadas disponibles
•	�También disponible en la opción de metal cordado detectable
•	�Más largo y más suave para ayudar a la correcta inserción
•	�Tiempo de liberación ideal
•	�Ideal para ambientes de alto ruido

H10 PROTECCIÓN AUDITIVA
No. de 
producto Descripción Clasificación 

SNR
Cant.  

De caja
Unidades por 

caja/MOQ

67212 Tapones de oído desechables con cordones 31 dB 100 pares 8 cajas

13821 Metal detectable cordado 34 dB 100 pares 8 cajas

67212 13821

Tapones de oído reutilizables

•	Alta visibilidad para facilitar el control de cumplimiento
•	Diseño suave para asegurar el confort y la conformabilidad
•	Diseño específico para facilitar la sujeción y la colocación
•	Cada par embolsado individualmente en bolsas resellables 

para maximizar productividad y eficiencia
•	Ideal para ambientes de ruido medio-bajo

H20 PROTECCIÓN AUDITIVA

6722013822

H20 PROTECCIÓN AUDITIVA
No. de 
producto Descripción Clasifica-

ción SNR
Cant.  

De caja
Unidades por 

caja/MOQ

13822 Metal reutilizable detectable cordado 27 dB 100 pares 4 cajas

67220 Tapones de oído desechables sin cordón 27 dB 100 pares 4 cajas

� Ideal para 
ambientes de 

alto ruido

Ideal para 
ambientes de 

ruido medio-bajo

0598

0598
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PARA LAS RODILLAS
PROTECCIÓN

Banda de agarre Grip-Strip 
sin marcas para cualquier 

superficie

Las suaves correas elásticas 
tejidas se colocan por encima 

y por debajo de la rodilla, 
garantizando la colocación 
adecuada de la almohadilla 
durante todo el día sin que 
se produzca ningún tipo de 
atadura detrás de la rodilla

Almohadilla de espuma 
de celda cerrada de larga 

duración para máximo 
confort y protección 

Con bisagras con 
remaches de metal para 
facilitar el movimiento al 
arrodillarse o al caminar

La cubierta exterior de plástico 
duro es extremadamente fuerte

Excelente para soldadores, 
constructores de barcos, techadores, 
trabajadores de la construcción, 
instaladores de pisos y en cualquier 
lugar donde se requieran rodilleras 
para trabajo duro

CLASIFICACIÓN CE: 
NIVEL 1
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PROTECCIÓN PARA LAS RODILLAS
Jackson Safety® Rodilleras Ultra-Flex

•	El diseño articulado de la bisagra asegura una colocación 
adecuada durante todo el día - y olvida que las llevas 
puestas

•	Suaves y elásticas correas tejidas extra anchas con ex-
tremos cosidos reforzados se colocan muy por encima 
y por debajo de la rodilla - sin velcro, que se contamina 
con el paso del tiempo

•	Las correas se mantienen alineadas con las piernas en 
cualquier posición, no se enrollan detrás de la rodilla

•	Construido con fuertes y flexibles cubiertas externas 
de plástico duro que se extienden por encima, debajo y 
al interior/exterior de la rodilla para una mayor protec-
ción de la rodilla y la pierna

•	La bisagra de remache metálico asegura una protec-
ción duradera mientras se arrodilla o camina

•	En el exterior, las almohadillas tienen una tira curva de 
agarre Grip Strip perfectamente colocada que no deja 
marcas

•	Grip-Strip diseñado para su uso en todas las aplicacio-

nes sin engomar
•	En el interior, las almohadillas ofrecen una almohadilla 

de espuma de celda cerrada de 16 mm (5/8”) de larga 
duración para máximo confort y protección 

•	El sudor no penetra en la espuma de células cerradas – 
dura más y no “apesta”

•	Nuestra versión de Jackson Safety Ultra-Flex Gel 
ofrece aún más comodidad y protección al usuario 
mediante el uso de una almohadilla de espuma de cé-
lula cerrada de tres capas y 19 mm (¾”) de grosor con 
paquetes de GEL incorporados: ¡lo último en protección 
de rodillas!

•	Virtualmente indestructible - construido para años de 
trabajo duro y uso intenso

•	Los clips Quick-Snap especialmente diseñados asegu-
ran una rápida y fácil remoción

•	Viene en una cómoda bolsa de malla reutilizable con un 
extra clip Quick-Snap

•	Las almohadillas sólo pesan 260 g (9 oz.) cada una

La espuma especial de 
19 mm incorpora una 

bolsa de gel permanente 
para obtener el máximo 
rendimiento y confort

JACKSON SAFETY RODILLERAS ULTRA-FLEX
No. de producto Color de carcasa Tira de agarre Cantidad por caja

95110 Gris Rojo 6 pares

95111 Negro Rojo 6 pares

RODILLERAS DE GEL ULTRA-FLEX JACKSON SAFETY
No. de producto Color verdadero Tira de agarre Cantidad por caja

95211 Negro Naranja de gran visibilidad 6 pares

Rodilleras de gel Ultra-Flex 
•	Las rodilleras de gel Ultra-Flex de Jackson Safety ofrecen 

las mismas características que las legendarias rodilleras 
de Jackson Safety Ultra-Flex, pero con la ventaja añadida 
de un relleno de gel incorporado para una comodidad y 
un ajuste extraordinarios

•	Esta es la rodillera más avanzada para aplicaciones de 
uso extremo en las que los usuarios están en su rodillas 
durante períodos de tiempo extremadamente largos

•	A diferencia de muchas almohadillas de GEL en el merca-
do, nuestros equipos de GEL se colocan de forma segura 
en el interior un protector de rodilla de espuma de tres 
capas, 19 mm (¾”) de celda cerrada y están garantizado 
para mantenerse libre de fugas

•	Disponible con carcasas negras y bandas de agarre Grip 
Strip naranja de gran visibilidad

95110 95111
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ANTIDESLIZANTE
PROTECCIÓN

SureWerx® ofrece la gama más completa de productos 
para facilitar la tracción en hielo y nieve, incluyendo 
la serie original K1®, líder en la industria de tacos para 
hielo de media suela, y la marca Due North®, que brinda 
soluciones completas para el pie y el talón.

Independientemente de la aplicación, del entorno de 
trabajo o del tipo de calzado, contamos con la altura y 
la amplitud necesarias para ayudar a reducir el riesgo 
de resbalones y caídas, ya sea en el trabajo o en el ocio.

Ideales para situaciones que requieren mucha transición 
entre el interior y el exterior, como por ejemplo:

Ideales para situaciones que requieren mucha tracción 
durante todo el día, como por ejemplo:

Examine nuestros accesorios de tracción y tacos para el hielo, que van desde la media suela hasta el talón, 
pasando por los de uso general y los de uso intensivo, entre otros. Todos ellos han sido específicamente 

diseñados para uso industrial o recreativo. Productos que garantizan el agarre.

Las lesiones de 
los trabajadores 
relacionadas con las condiciones 
atmosféricas son la primera 
causa en las reclamaciones de 
compensación laboral

TRACCIÓN DE 
TRANSICIÓN

Mensajeros/conductores Construcción

Trabajadores de oficina en áreas de estacionamiento Trabajadores ferroviarios

Trabajadores de la salud en el hogar Carteros

MEDIA SUELA SUELA ENTERA TRACCIÓN DURANTE 
TODO EL DÍA

AHORRO DE 
COSTES

RENDIMIENTO DE LA TRACCIÓN
Los usuarios finales 
pueden evitar muchas 
lesiones y ahorrar millones 
proporcionando soluciones 
de tracción sobre hielo a 
sus empleados

PRODUCTOS DESTACADOS

Para obtener más información, consulte nuestro folleto sobre protección antideslizante  
o visite nuestro sitio web www.jacksonsafety.eu
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K1 SERIES® SG1

Las placas de tracción Serie K1® SG1 ayudan a evitar 
resbalones y caídas en superficies mojadas, aceitosas, 
grasientas e incluso jabonosas. El diseño integral del 
pie está fabricado con un material resistente al aceite y 
presenta un diseño único en la placa cubresuelas para 
canalizar los líquidos y, al mismo tiempo, aumentar el 
contacto del pie con el suelo.
•	Proporciona el máximo agarre en superficies resbaladi-

zas cubiertas de agua, aceite, grasa, jabón, etc.
•	El diseño especial de la placa canaliza los líquidos a la 

vez que aumenta el contacto del pie con el suelo
•	Está fabricado en un material resistente al aceite de 

uso industrial resistente y duradero
•	El material de caucho sintético es cómodo, flexible y 

fácil de limpiar
•	La amplia puntera proporciona un ajuste ceñido pero 

cómodo sobre el calzado
•	La correa de retención incorporada garantiza un ajuste 

seguro durante toda la jornada
•	Diseño moldeado de una sola pieza que permite la 

máxima elasticidad para un ajuste fácil
•	El exclusivo revestimiento interior se agarra con efica-

cia a la suela del calzado para evitar deslizamientos
•	La lengüeta extensible permite ponérselas y quitárselas 

cómodamente y sin esfuerzo
•	El diseño de la placa cubresuelas se extiende más allá 

de la planta del pie teniendo en cuenta la pronación o 
los cambios en la marcha

MAXIMIZA  
EL AGARRE

Evita caídas en superficies 
mojadas, aceitosas, 

grasientas y jabonosas

FABRICADO PARA DURAR  
Material de calidad industrial 
resistente al aceite

No. de producto Descripción Unidades por 
caja/MOQ

V9553510-XS K1 SG1 Traction Aids - XS 24 pares

V9553510-S K1 SG1 Traction Aids - S 24 pares

V9553510-M K1 SG1 Traction Aids - M 24 pares

V9553510-L K1 SG1 Traction Aids - L 24 pares

V9553510-XL K1 SG1 Traction Aids - XL 24 pares

Tallas: 
XS (M 3.5-5, W 5-6.5)
S (M 5.5-7, W 7-8.5) 
M (M 7.5-9, W 9-10.5)
L (M 9.5-11, W 11-13.5) 
XL (M 11.5-13, W 13.5-15)

K1® Ayudas de tracción
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FORT
NEOS OVERSHOES

SureWerx® amplía su cartera de marcas:
MEGAComfort y NEOS OVERSHOE®.

megacomfort.com

www.footwearspecialties.com/neos

LA SOLUCIÓN 
ANTIFATIGA 
LÍDER 
EN AMÉRICA 
DEL NORTE

MEGAComfort nació en 2002 como respuesta a la 
acuciante necesidad de proporcionar soluciones 
ergonómicas que mejoraran la salud y la seguridad 
de los empleados al tiempo que fueran rentables.
Somos una empresa innovadora dedicada al 
bienestar laboral en los entornos de trabajo y 
proporcionamos accesorios de calzado clínicamen-
te testados y probados sobre el terreno, incluidas 
plantillas ergonómicas antifatiga y plantillas 
ortopédicas patentadas que combaten de forma 
proactiva el dolor y la fatiga, al tiempo que mejoran 
la comodidad y la productividad del usuario.

DOMINIO DEL 
TERRENO
MÁXIMA TRACCIÓN

PROTECCIÓN PARA TODO TIPO 
DE CONDICIONES ATMOSFÉRICAS

NEOS es una marca de SureWerx® 
líder en artículos para cubrir el cal-
zado desde 1994. Ha sido una de las 
primeras marcas en brindar soluciones 
ligeras que proporcionen un nivel extra 
de protección, aislamiento y tracción. 
Diseñado para ponerse encima de tu 
calzado diario, el surtido de cubrecalza-
do NEOS es versátil y fácil de recoger y 
guardar, así como de poner y quitar. Los 
productos NEOS están fabricados con 
materiales técnicamente avanzados que 
proporcionan durabilidad y rendimiento 
en las condiciones más extremas.
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SOSTENIBILIDAD

Cadena de suministro más corta 
Bueno para la comunidad

Almacenamiento eficiente y 
ahorro de espacio

Transición de material impreso a 
material comercial mayormente 

electrónico

APROVISIONAMIENTO DE 
PROXIMIDAD

TRANSPORTE A 
GRANEL

REDUCCIÓN DE 
RESIDUOS

Be Smart. Be Safe. Be Sure.®

SITIO WEB
VISITA NUESTRO

NUESTRAS MARCAS DE CONFIANZA
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ÍNDICE DE PRODUCTOS
No. de producto Página No. de producto Página

13821  H10 Metal detectable cordado	 105
13822  Metal reutilizable detectable cordado	 105
14200  Maxview Escudo facial de primera calidad	 89
14201  Maxview Escudo facial de primera calidad revestimiento anti-vaho	 89
14214 Pantalla transparente de repuesto Maxview	 35, 89
14215 Pantalla transparente Maxview revestimiento anti-vaho	 35, 89
14220 Quad 500 Protector facial	 91
14230 Quad 500 Protector facial Flip Visor Shade 5 IR	 91
14233 Quad 500 Protector facial Flip Visor Shade 8 IR	 91
14250 Quad 500 cm ventana antivaho transparente	 37, 91
14255 Quad 500 Visor IR Sombra 5	 37, 91
14258 Quad 500 Visor IR Sombra 8	 37, 91
14260  F4XP Crown & 370 Arnés de ajuste rápido solamente	 87
14262  F4XP Protección facial (corona, arnés, 29087 tipo ventana B)	 87
14311  Casco de soldadura 280PL, 370 Speed Dial	 47
14752  Wrap-a-round 164B EX mediano	 77
14753  Wrap-a-round 176B EX grande	 77
14754  Wrap-a-round 177B EX grande 7’	 77
14756  Wrap-a-round 179B EX grande 9’	 77
14771  Marcador estándar	 74
14772  Adaptador estándar	 74
14773  Marcador jumbo	 74
14774  Adaptador jumbo	 74
14775  Centering head standard	 75
14776  Centering head jumbo	 75
14777  Nivel Pro-mag	 75
14778  Transportador	 75
14779  Alineador de bridas de tubería	 76
14780  Marcador de radio mini	 74
14781  Marcador de radio pequeño	 74
14782  Marcador de radio estándar	 74
14783  Marcador de radio jumbo	 74
14785  Cabezales de trasmallo múltiple	 75
14786  Nivel de la brida del dial de ángulo	 76
14795  Base del alineador de bridas	 76
14796  Nivel universal	 76
14797  Marcar y nivelar	 76
14798  Clavija de centrado	 77
20693  370 Arnés de ajuste rápido	 55, 57, 59, 69
20694 370 Arnés de ajuste rápido - para Quad 500	 69, 91
20695 370 Arnés de ajuste rápido - para Maxview/F4XP	 69, 87, 89
20696  370 Arnés (estampados)	 69
21000  GPL500 Antiparras, azules, transparentes, antivaho	 93
21001 GPL530 Antiparras, Verde, Sombra 3 IR, antivaho	 93
21002 GPL550 Antiparras, Verde, Sombra 5 IR, antivaho	 93
29059  Pantalla de PC, tipo R, moldeada, sombra 5, V8B	 87
30706  Pantalla, tipo B, moldeada, transparente	 87
38423  Casco de protección con sistema de intercambio - para Quad 500	 91
38424  Casco de protección con sistema de intercambio - para F4XP y Maxview	87, 89
40040  AIRMAX+ PAPR con TRANSLIGHT 355	 23
40041  AIRMAX+ PAPR con TRANSLIGHT Flip 455	 25, 87
40043  AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura Translight+ 555	 27
40100  Translight 355 Carcasa con sello facial y conducto de aire	 23
40101  Translight Flip 455 Carcasa con sello facial y conducto de aire	 25
40103  Translight+ 555 Carcasa con sello facial y conducto de aire	 27
40200  Translight 355 PAPR Sello facial	 23
40201  Translight Flip 455 PAPR Sello facial	 25
40203  Translight+ 555 PAPR Sello facial	 27
40311  AIRMAX+ Prefiltros de repuesto	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40312  AIRMAX+ Filtro eliminador de olores	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37

, 39
40313  AIRMAX+ Apagachispas	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40332  AIRMAX+ Filtro HEPA PAPR	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40340  Airmax+ FR Manguera con cubierta, 85 cm	 21, 33, 35, 37, 39
40341  AIRMAX+ FR Manguera con cubierta, 105 cm	 23, 25, 27, 29, 31, 39
40353  AIRMAX+ Batería de reemplazo	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40363  AIRMAX+ Cargador PAPR	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40364  Cargador de baterías de 5 estaciones Airmax	 40

40365  Cargador de baterías de 5 estaciones Airmax+	 41
40367  Mineral glass Shade 10, 108 x 51 mm	 21, 47
40367  Vidrio mineral, 108x51mm, Sombra 10	 21, 47
40368  FR Mochila Confort PAPR	 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40369  Cinturón con correas y arnés	 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40371  AIRMAX+ Cinturón de repuesto	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40381  AIRMAX+ Soplado de soldadura	 21, 23, 25, 27, 29, 31, 33, 35, 37, 39
40391  PAPR Bolsa de transporte	 19, 21, 23, 25, 27, 29, 31
40421  AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura SERIE 280	 21
40500  Laser Welding Helmet GDS ADF, absorptive glass-DB7	 63
40504  GDS ADF + absorptive glass filter, DB7	 66
40508  Casco de soldadura láser con carcasa de aluminio	 63
40509  Lente de cubierta exterior para casco láser	 63
40540  Fr cubierta de manguera, 85 cm	 21, 33, 35, 37, 39
40557  WH70 PAPR con ADF, 370 Arnés y manguera	 29
40558  LP80 PAPR pantalla de soldadura laser	 31
40570  AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura WH70	 29
40580  AIRMAX+ PAPR con pantalla de soldadura láser LP80	 31
40593  Arnés de ajuste ‘Premium’	 31, 63, 69
40595  Cinta para el sudor (para 40593)	 31, 63, 69
40601  AIRMAX+Sistema PAPR con Maxview revestimiento anti-vaho	 35
40620  AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial Quad 500	 37
40630  AIRMAX+Sistema PAPR con Quad 500 Flip Visor Shade 5 IR	 37
40633  AIRMAX+Sistema PAPR con Quad 500 Flip Visor Shade 8 IR	 37
46200  Rebel ADF Pantalla de soldadura & Cubierta FR (kit)	 53
46230  TRANSLIGHT 355 Pantalla de soldadura con ADF, negro	 55
46240  TRANSLIGHT FLIP 455 Pantalla de soldaduradura con ADF, negro	 57
46250  TRANSLIGHT+ 555 Pantalla de soldadura con ADF, negro	 59
46311  Sistema Airmax HM PAPR	 17
46312  AIRMAX HM Soldadura Papr Motor	 17
46313  Máscara de media cara, talla S/M	 17
46314  Máscara de media cara, talla M/L	 17
46315  Kit de prueba de ajuste de media máscara	 17
46397  Correa elástica de gafas Rebel, tuercas y tornillos	 53
46432  Translight 355 Repuesto ADF	 55
46442  Translight 455 Repuesto ADF	 57
46452  Translight+ 555 Repuesto ADF	 59
46600  Repuesto de Cubierta FR Rebel	 53
46640  Translight Flip 455 Pantalla de repuesto del protector facial	 57
46914  Translight 455 Placas de seguridad internas	 55, 57
46915  Translight+ 555 Placas de seguridad internas	 59
46923  Translight 355/455 Placas de seguridad externas	 55, 57
46925  Translight+ 555 Placas de seguridad externas	 59
46930  Repuesto de Lentes kit Rebel, 5 externas, 2 internas	 53
46991  Translight Flip Kit de mecanismo de reemplazo de resorte	 57
46992  Translight Flip 455 Tuercas y tornillos	 57
46993  Translight 355 Repuesto de retenedor	 55
46995  Translight+ 555 Repuesto de retenedor	 59
46996  Translight+ 555 Capucha oscurecedora	 59
46998  370 Speed Dial Kit de reparación	 55, 57, 59, 61, 87, 89
47001  Protector facial Maxview (A/F) PAPR	 35
47010  Translight 355 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF	 23
47011  Translight Flip 455 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF	 25
47013  Translight+ 555 Carcasa con sello facial, conducto de aire y ADF	 27
47020  Protector facial Quad 500 PAPR	 37
47030  Protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 5 IR PAPR	 37
47033  Protector facial Quad 500 Flip Visor Sombra 8 IR PAPR	 37
47421  Carcasa PAPR serie 280 con sello facial y conducto de aire	 21
50000 Jackson SG, transparente, anti-rayado	 97
50001 Jackson SG, transparente, anti-vaho	 97
50002 Jackson SG, ámbar, anti-rayado	 97
50003 Jackson SG, ámbar, anti-vaho	 97
50004 Jackson SG, I/O, anti-rayado	 97
50005 Jackson SG, Escudo Azul, anti-rayado	 97
50006 Jackson SG, Espejo ahumado, anti-rayado	 97
50007 Jackson SG, Espejo ahumado, anti-vaho	 97
50008 Jackson SG, IR 3	 97
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50009 Jackson SG, Escudo Azul, anti-rayado	 97
50010 Jackson SG, IR 5	 97
50040 Jackson SG, lectores 1.5	 97
50041 Jackson SG, lectores 2.0	 97
50042 Jackson SG, lectores 2.5	 97
50099  Bolsa de microfibra para gafas de seguridad	 97
67212  H10 Tapones de oído desechables con cordones	 105
67220  H20 Tapones de oído desechables sin cordón	 105
95110 Rodilleras Jackson Ultra-Flex, gris	 107
95111 Rodilleras Jackson Ultra-Flex, negro	 107
95211 Rodilleras Jackson Ultra-Flex, negras	 107
J1858  Wrap-a-round 164B EX mediano	 77
J1859  Wrap-a-round 176B EX grande	 77
J1860  Wrap-a-round 177B EX grande 7’	 77
J1861  Wrap-a-round 179B EX grande 9’	 77
J1863  Wrap-a-round 100 meters roll (12,7cm x 100m)	 77
J1864  Wrap-a-round 100 meters roll (17,8cm x 100m)	 77
J1874  Marcador estándar	 74
J1875  Adaptador estándar	 74
J1877  Marcador jumbo	 74
J1878  Adaptador jumbo	 74
J1879  Centering head standard	 75
J1880  Centering head jumbo	 75
J1881  Nivel Pro-mag	 75
J1882  Transportador	 75
J1883  Alineador de bridas de tubería	 76
J1884  Marcador de radio mini	 74
J1885  Marcador de radio pequeño	 74
J1886  Marcador de radio estándar	 74
J1887  Marcador de radio jumbo	 74
J1890  Cabezales de trasmallo múltiple	 75
J1891  Nivel de la brida del dial de ángulo	 76
J1903  Base del alineador de bridas	 76
J1904  Nivel universal	 76
J1905  Marcar y nivelar	 76
J1906  Clavija de centrado	 77
J1979  PipePro Cabezal de centrado AL - M	 73
J1980  PipePro Cabezal de centrado AL - L	 73
J1981  PipePro Nivel	 73
J1982  PipePro Herramienta de alineación de bridas con nivel de vial	 73
J2711  Manta de fibra de vidrio sin recubrimiento, 1x1m	 71
J2712  Manta de fibra de vidrio sin recubrimiento, 1x2m	 71
J2713  Manta de fibra de vidrio sin recubrimiento, 2x2m	 71
J2714  Manta de fibra de vidrio sin recubrimiento, 3x2m	 71
J2715  Manta de fibra de vidrio sin recubrimiento, 1x25m	 71
J2716  Manta de fibra de vidrio con recubrimiento de PU, 1x1m	 71
J2717  Manta de fibra de vidrio con recubrimiento de PU, 1x2m	 71
J2718  Manta de fibra de vidrio con recubrimiento de PU, 2x2m	 71
J2719  Manta de fibra de vidrio con recubrimiento de PU, 2x3m	 71
J2720  Manta de fibra de vidrio con recubrimiento de PU, 1x25m	 71
J2721  Manta de vermiculita, 1x1m	 71
J2722  Manta de vermiculita, 2x1m	 71
J2723  Manta de vermiculita, 2x2m	 71
J2724  Manta de vermiculita, 3x2m	 71
J2725  Manta de vermiculita, 1x25m	 71
J2726  Manta de paño de sílice, 1x1m	 71
J2727  Manta de paño de sílice, 1x2m	 71
J2728  Manta de paño de sílice, 2x2m	 71
J2729  Manta de paño de sílice, 3x2m	 71
J2730  Manta de paño de sílice, 1x25m	 71
J5229  WH70 PAPR para EXT ADF	 29
J5234  Juego de adaptadores de casco protector	 55, 57, 59, 61
J5237  370 banda de absorción de sudor	 23, 25, 27, 29, 35, 37, 55, 57, 59

, 61, 69, 87, 89, 91
J5241  FR cubierta de manguera	 19, 23, 25, 27, 29, 31, 39
J5243  Banda para el sudor del casco protector	 61
J5244  Sello facial de visera - Maxview, Quad 500	 35, 37
J5250  Sello facial - 280 Serie	 21

J5251  F50 Sello facial de visera	 33
J5252  Lente de visera F50	 33
J5260  PAPR Headgear for 280 Series	 21
J5462  F50 Banda de absorción de sudor PAPR	 33
J7050  AIRMAX con pantalla de soldadura DUO 4/9-13 ADF	 19
J7051  WH25 DUO PAPR Pantalla de soldadura con 4/9-13 ADF	 19
J7060  WH25 DUO PAPR Cinta para el sudor	 19
J7061  WH25 DUO PAPR Sello facial	 19
J7062  WH25 DUO PAPR Arnés	 19
J7063  AIRMAX Soldadura Papr Fr manguera y cubierta	 19
J7064  Manguera sin cubierta, 85 cm	 39
J7065  AIRMAX Soldadura Papr Motor	 19
J7067  AIRMAX AIRMAX Papr cargador	 17, 19
J7068  AIRMAX AIRMAX PAPR 4c batería	 17, 19
J7069  AIRMAX AIRMAX PAPR cinturón	 17, 19
J7101  WH25 DUO Pantalla de soldadura con 4/9-13 ADF	 51
J7172 WH25 DUO ADF base	 51
J7174  WH25 DUO Arnés de soldar Pro	 51
J7175 WH25 DUO Cinta para el sudor Pro	 51
J7176 WH25 DUO Lentes de la cubierta frontal	 51
J7177 WH25 DUO Lentes de la cubierta interior	 51
J7180  DUO ADF 4/9-13	 51, 66
J7210  AIRMAX P3 PAPR filtro	 17, 19
J7260  Arnés para la cabeza PAPR	 21, 33
J7261  F50 Visera de esmerilado F50 PAPR	 33
J7265  AIRMAX+Sistema PAPR con protector facial F50	 33
J8049 WH20 ASPIRE Pantalla de soldaduracon WF20 4/9-13 EXT ADF	 49
J8302  Lentes de protección 107 x 51 mm	 47, 49
J8319 Lentes exteriores 115x104mm	 49
J8370 WH20 Aspire Arnés con cinta para el sudor	 49
J8570  370 Arnés de ajuste rápido - para usar con WH70	 29, 61, 69
J8571  Arnés para la cabeza PAPR 370 (Maxview)	 35, 69
J8572  Arnés para la cabeza PAPR 370 (Quad 500)	 37, 69
J9913  WH70 Carcasa de repuesto para EXT ADF	 61
J9914  WH70 Pantalla de soldadura con Grand DS ADF	 61
J9927  WF70 GDS ADF	 66
J9931  Lentes exteriores 147 x 125 mm	 61
J9932  Lentes interiores 107,5 x 71,5 mm	 61
J9933  WH70 Sello facial flexible	 29, 31
J9934  WH70 Juego de arandelas	 29, 31, 61, 63
J9935  Soporte para la manguera	 29
J9936  Soporte para lentes mag	 61
S28311  Casco de soldadura 280	 47
S72000 Gafas XP410, transparente, HC/AF	 99
S72001 Gafas XP410, ahumados, HC/AF	 99
S72300 Gafas XP450, transparente, HC/AF	 99
S72301 Gafas XP450, ahumados, HC/AF	 99
S72400 Gafas XP460, transparente, HC/AF	 99
S72401 Gafas XP460, ahumados, HC/AF	 99
S80200 Modelo de antiparras industrial de doble lente de la serie Odyssey II	 95
S80201 Antiparras de doble lente para salpicaduras químicas Odyssey II	 95
S80210 Antiparras de protección de corte serie Odyssey II Sombra 5	 95
S80231 Antiparras de protección de limpieza de la serie Odyssey II	 95
TCG75B  Conjunto de traje para soldadura eléctrica (75 cal/cm2)	 82
TCG-EU-G1-024  Replacement Arc Flash Face Shield, Class 1	 80
TCG-EU-G1-026AF  Replace. Arc Flash Face Shield, Anti-Scratch/Fog, Class 1	 80
TCG-EU-G1-124A8O  Arc Flash Face Shield Kit, A8, Class 1	 80
TCG-EU-G1-124R  Arc Flash Face Shield Kit, Class 1	 80
TCG-EU-G1-126AFA8O  Arc Flash Face Shield Kit, Anti-Scratch/Fog, A8, Class 1	 80
TCG-EU-G1-126AFR  Arc Flash Face Shield Kit, Anti-Scratch, Anti-Fog, Class 1	 80
TCG-EU-G1-126R  Arc Flash Face Shield Kit, Anti-Scratch, Class 1	 80
TCG-EU-G2-K25A4  Conjunto de pantalla facial protectora TCG, A4 (25 cal/cm2)	 81
TCG-EU-G2-K25A8  Conjunto de pantalla facial protectora TCG, A8 (25 cal/cm2)	 81
TCG-EU-G2-K25  Conjunto de pantalla facial protectora TCG (25 cal/cm2)	 81
TCG-EU-G2-K25WBA  Conjunto de pantalla TCG, WBA (25 cal/cm2)	 81
V9553510  K1 SG1 Traction Aids	 109
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TABLA DE GARANTÍA

En Surewerx, el servicio a nuestros clientes es nuestra prioridad número 
uno. Por eso hemos creado uno de los programas de garantía más com-
pletos y fáciles para el usuario del sector. Sencillamente, defendemos 
nuestros productos y el trabajo artesano que hay detrás de ellos. 
En el caso de que nuestros usuarios finales experimenten dificultades 
con nuestros productos, recomendamos agotar todas las opciones de la 
guía de solución de problemas en primer lugar, antes de diagnosticar e 
implementar el proceso de garantía. 
Problemas comunes con los cascos de soldadura que no funcionan 

Escenario 1: Problemas surgidos cuando el usuario final cambia de 
entorno 
Solución: Ajuste la configuración de retardo/sensibilidad en el casco. 
Observación: Los modelos BH3 funcionan de forma diferente a nues-
tros otros ADF, en el sentido de que la sensibilidad se eleva al máximo 
antes de ajustarla, mientras que otros cascos empiezan desde 0. 
Escenario 2: Los sensores del casco no funcionan correctamente 
Solución: Compruebe los sensores y limpie cualquier escoria o resi-
duo que puedan tener. Asegúrese también de que está soldando en 
un entorno despejado
Escenario 3: El oscurecimiento automático va lento o no funciona 
correctamente
Solución: Compruebe y cambie las baterías
Escenario 4: El filtro no se oscurece correctamente y hay problemas 
de visibilidad o manchas
Solución: Cambie la pantalla de seguridad externa e interna
Escenario 5: El filtro permanece oscuro tras realizar una soldadura
Solución: La luz ambiental es demasiado brillante y el usuario necesi-
ta ajustar el retardo
Escenario 6: El casco emite destellos de luz
Solución: Normalmente causado por baterías poco cargadas. Trate de 
sustituir las baterías. Y con respecto a los componentes solares, esto 
ocurre ocasionalmente cuando se almacena en un entorno oscuro. 
Coloque el casco al aire libre cara a la luz solar para recargarlo y trate 
de almacenarlo en un entorno más luminoso.

Si el usuario final no ha tenido éxito en la resolución de problemas, debe 
ponerse en contacto con el distribuidor/empresa donde adquirió el pro-
ducto para obtener asistencia en la reclamación de garantía antes de 
ponerse en contacto directamente con Surewerx.
Surewerx acepta las reclamaciones de garantía indicadas para cascos 
de soldadura en caso de defecto dentro del plazo de cobertura de la 
garantía.
La cobertura de la garantía para el usuario final comienza a partir de la 
fecha de compra.
Si no puede resolver con su distribuidor/empresa donde adquirió el 
producto, el cliente podrá remitir un correo electrónico a la dirección 
de nuestro equipo de servicio al cliente, sales@jacksonsafety.eu, 
indicando lo siguiente:

Formulario de reclamación de garantía Surewerx cumplimentado
Prueba de compra adjunta

Queremos asegurarnos de que se han agotado todos los intentos indi-
cados en la guía de solución de problemas antes de iniciar el proceso de 
reclamación.
Una vez que se haya enviado la reclamación y se determine que el pro-
ducto está defectuoso en garantía, se enviará una pieza o unidad de 
repuesto.
Le pedimos que envíe el producto defectuoso aquí para su posterior 
evaluación:

SureWerx UK Ltd., PO Box 18759, Solihull, England, B93 3NA, UK

Si desea hacernos llegar cualquier otra consulta, puede ponerse en con-
tacto con el servicio de atención al cliente en el siguiente número: 

info@surewerx.eu

SISTEMAS PAPR

PANTALLAS DE SOLDADURA

EPP

Producto Años

Duo ADF 1

Translight 355 ADF 3

Translight 455 ADF 3

Translight 555 ADF 3

Rebel ADF 2

WF20 ES ADF 1

WF70 DS 4/9-13 ADF 3

WF70 ES 4/9-13 ADF 3

WF70 GDS 4/6-8/9-13 ADF 3

ADF - cascos de soldadura estampados 2

Carcasas de cascos 3

EPP 1

AIRMAX
Soplado de soldadura 1,5
Tipo de batería 1

AIRMAX+
Soplado de soldadura 1,5
Tipo de batería 1

AIRMAX ELITE
Soplado de soldadura 1,5
Tipo de batería 1

ADFs
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TÉRMINOS Y CONDICIONES DE VENTA ESTÁNDAR
SUREWERX UK LIMITED

1. General 
“Jackson Safety” and “Fall Safe”: “we”, “us” are trading names of 
SureWerx UK Limited, (“SW”) a limited liability company registered 
in UK and trading as Jackson Safety and Fall Safe, with a registered 
office located at C/O French Ludlam & Co Limited, 661 High Street, 
Kingswinford, West Midlands, DY6 8AL, UK. “Buyer”: The legal en-
tity to whom we supply goods (collectively “Products”) of any kind. 
Except insofar as otherwise explicitly agreed in writing between 
SureWerx UK Limited and the Buyer, these Standard Terms & Condi-
tions (the “Conditions”) will apply to all transactions between SW 
and the Buyer, whether this is done in writing, via the internet, elec-
tronically or verbally (each a “Contract”).  

2. Shipment agreements 
2.1 An agreement with SW to supply Products is only established 
when SW has confirmed in writing a Buyer purchase order within 8 
days following its receipt. Any amendments must be confirmed in 
writing by SW. 
2.2 Any purchase order not confirmed in writing by SW shall be null 
and void. 

3. Terms of delivery and transportation 
3.1 The method of transport shall be determined by SW if not speci-
fied by the Buyer. For certain destinations SW may require the buyer 
to arrange their own transportation on an ex-works basis, SW will 
make the Buyer aware of this in advance of any order being agreed. 
Any specific requirements of the Buyer on the transport and ship-
ment will only be performed if the Buyer has declared that it will 
bear the additional costs. 

4. Time of delivery 
4.1 The periods stated for delivery are not binding and are only tar-
get dates. Failure to meet the requested time of delivery does not in 
any event, provide grounds for the cancellation of an order or agree-
ment, nor does it entitle the Buyer to any kind of compensation. We 
explicitly reserve the right to deliver by instalments, each of which 
will qualify as partial sale. The delivery of an order by instalments 
cannot in any event justify the refusal to pay for the Products sup-
plied. Any liability on the part of SW for failure or delay in delivery 
is hereby excluded. 

5. Liability 
5.1 In the event that the Products supplied are damaged or incom-
plete, or in the event of any error, missing piece or any other type of 
irregularity, the Buyer is obliged to refuse the Products on delivery 
or to only accept them subject to a written reservation. Every com-
plaint relating to the Products as delivered must be sent to us in 
writing within 5 working days as from the receipt, with a reference 
to the bill of lading. After that period, the Products will be deemed to 
have been finally accepted by the Buyer. No goods may be returned 
without prior written permission from SW. Such permission will not 
in any way imply that the Products have been acknowledged by SW 
as being damaged. Goods being returned, in whatever way they are 
being sent, remain at the Buyer’s risk and will be sent to our ware-
house, carriage free. 
5.2 SW shall not be liable for or responsible for any defect or other 
claim which arises from (i) normal wear and tear, misuse, negli-
gence, accident, abuse, use not in accordance with standards of 
proper practice or normal usage conditions set out in the cata-
logues, manuals or handbooks supplied by SW, modification or al-
teration not authorized in writing by SW, or use in conjunction with 
a third party product, or (ii) Buyer’s negligence, or (iii) the breach of 
Buyer’s obligations under this Agreement. 

6. Delivery and risks 
6.1 Where goods travel on an ex works basis delivery is regarded as 
being complete on the moment of departure from our warehouse 

loading dock. It is the Buyer’s responsibility to ensure adequate in-
surance is in place to cover the transit risk. The risk of loss, damage 
or destruction of the goods to be supplied by SW is borne by the 
Buyer from the moment that these goods are collected in accord-
ance with this article. 
6.2 Where SW arranges the transportation it is the Buyers respon-
sibility to ensure that the goods are inspected upon receipt and that 
SW are notified of any shortages or damages within 24 hours, to-
gether with supporting photographic evidence. SW will not accept 
liability to make good any missing or damaged product if this is not 
the case.

7. Force majeure and hardship 
7.1 All delivery and other obligations of SW will be suspended in the 
event of force majeure. In such cases, SW is only obliged to deliver 
or perform its obligations to the extent possible. ‘Force majeure’ 
includes the following, although this is not an exhaustive list: war, 
mobilization of troops, embargo, partial or complete strike, lock-
out, riot, epidemics, natural disasters, import and export restric-
tions, machinery failure, staff sickness, fire, explosion, accidents of 
any kind and any cause hampering the normal supply by our suppli-
ers of raw materials, fuels and inventory for our normal production, 
transportation or dispatch, as well as all similar circumstances af-
fecting SW, its subcontractors or suppliers. 

8. Re-sale 
8.1 The Buyer may only re-sell the Products in their original packag-
ing, without modification. 

9. Payments 
9.1 All amounts due to SW are payable within 30 days as from the 
invoice date, without discount, deduction or offset. 
9.2 SW retains legal title to all Products until settlement has been 
received in full for the associated Sales Invoice.  In the event of 
non-payment or insolvency SW, or its agents, reserve the right to 
enter the Buyers premises, without notice, to recover the Products.

10. Compliance with Laws 
10.1 Buyer shall comply with all laws and regulations applicable to 
the storage, use, handling, installation, registration and labelling of 
all Products as from their delivery and the disposal of all wastes 
and residues (including packaging) resulting from your use of the 
Products. 

11. Privacy 
11.1 Buyer agrees that SW and entities related with it may collect, 
store and use Buyer data, including personal data, for the purpose 
of facilitating its marketing and sale of the Products, and Buyer 
hereby consents to such collection, storage and use of Buyer data 
by SW and entities related with it for these purposes. 

12. Miscellaneous 
12.1 Any provision in these Conditions which is void or inapplica-
ble shall have no effect on the validity of the other provisions. Any 
invalid clause will be replaced by another one that is appropriate. 
12.2 SW may carry out its obligations under the Contract through 
any agents or sub-contractors appointed by it in its absolute discre-
tion. 

13. Applicable law 
13.1 All Contracts are deemed executed at the registered office of 
SW in UK and are governed by the laws of England and Wales. Any 
dispute concerning the interpretation, implementation and cancel-
lation of the present agreement which cannot be settled amicably 
will be resolved exclusively by the Courts of England. SW may also 
introduce any proceedings before the courts of the residence of a 
debtor. The Vienna Sales Convention does not apply.
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Be Smart. Be Safe. Be Sure.®
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USA: SureWerx USA Inc.,
325 Corporate Drive, 
Elgin, IL, USA 60123
surewerx.com/usa

Canada: SureWerx,  
49 Schooner St.,
Coquitlam, BC V3K 0B3
surewerx.com/ca

Europe: SureWerx, 
Zona Industrial da Varziela, Rua B, 
Lote 54, 4480-620 Vila do Conde, PT
surewerx.eu

UK: SureWerx UK Ltd., 
PO Box 18759, Solihull,  
England, B93 3NA, UK
surewerx.eu

www.surewerx.eu

Síganos en Social Media
SureWerx Europe


